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Module 1: LES PROGRAMMES ET LES 

GUIDES PEDAGOGIQUES. 
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Objectif  général 

Appropriation des programmes et des guides pédagogiques. 

 

Objectifs spécifiques: 

- Connaître les composantes des programmes et des guides; 

- Utiliser les programmes et les guides pédagogiques; 

- Se conformer aux instructions officielles. 

 

Section 1: PRESENTATION DES PROGRAMMES APC  

 

Contexte et justification. 

  A lôissue de la Conf®rence Mondiale sur ç lôEducation Pour Tous » à Jomtien en Thaïlande (1990), du 

Forum Mondial de Dakar sur lô®ducation (2000) et de la 46
ème

 session de la Conférence des Ministres de 

lôEducation Nationale ayant le fran­ais en partage (CONFEMEN) tenue ¨ Yaound® au Cameroun, les pays 

participants aux assises sur lô®ducation ont convenu dôengager leurs syst¯mes ®ducatifs sur la voie dôune 

réforme.  

 

  Au regard de ces engagements et suite ¨ une ®tude socioculturelle, le Minist¯re de lôEducation Nationale de 

C¹te dôIvoire a entrepris, ¨ partir de 2001, la r®®criture des programmes ®ducatifs ax®s sur la Formation Par 

les Compétences (FPC).  

 

Avant la phase de g®n®ralisation dans les classes dôexamen, le CM2 et la 3
è
, le Ministère procéda à deux 

®valuations de la mise en îuvre de la FPC: une interne conduite par lôInspection G®n®rale et une autre 

externe, par le Professeur Philippe JONNAERT, Expert international.  

 

Ces deux évaluations ont révélé des insuffisances:  

ǐlôimplication insuffisante de tous les acteurs (Inspection G®n®rale de lôEducation Nationale, structures de 

formation initiale, syndicats dôenseignants, associations des parents dô®l¯ves); 

ǐle déficit de communication entre la Direction de la Pédagogie et de la Formation Continue et les autres 

acteurs; 

ǐlôabsence de document cadre dôorientation justifiant le choix de la FPC; 

ǐla non-conformit® de lô®valuation de fin de cycle au programme enseign®;  

ǐla densité des programmes;  

ǐla complexité des documents élaborés; 

ǐla mauvaise compréhension des notions de compétence, de curriculum et de programmes; 

ǐlôinsuffisance de la formation des enseignants en vue de la mise en îuvre de la FPC; 

 

Au vu de ces constats, les rapports des deux évaluations ont recommandé le recadrage aux fins dôoffrir: 

-une lisibilité maximisée; 

-une utilisation plus aisée; 

-une implication plus  facile des apprenants dans lôenseignement-apprentissage. 

 

I - Présentation des programmes recadrés 

Le programme recadré a une structure de quatre (4) éléments: le profil de sortie, la description du domaine, 

le régime pédagogique et le corps du programme. 

 

1- Le profil de sortie 

Il d®finit ce qui est attendu de lô®l¯ve au terme de son cursus. Lôobjectif du profil est double : décrire de 

fa­on globale les comp®tences et les connaissances que lô®l¯ve doit avoir construites au cours de sa 

formation et permettre ¨ lôenseignant/e de construire des ®valuations conformes au contenu du programme. 

Il est ainsi libellé: 

× Au premier cycle 

A la fin du premier cycle du secondaire, lô®l¯ve doit avoir construit des connaissances et des comp®tences 
lui permettant de:  
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- comprendre un énoncé oral simple (sujet-verbe-complément); 

- comprendre un texte simple; 

- utiliser des  structures lexicales et grammaticales;  

- sôexprimer dans une langue simple. 

 

× Au second cycle 

A la fin du second cycle du secondaire, lô®l¯ve doit avoir construit des connaissances et des 
compétences lui permettant de:  
- comprendre un énoncé oral élaboré; 

- comprendre un texte élaboré; 

- utiliser des structures lexicales et grammaticales élaborées; 

- sôexprimer dans une langue élaborée. 

 
2- La description du domaine 

 

LôEspagnol fait partie du domaine des Langues. Le domaine est pr®sent® globalement. Il pr®cise la place 

quôoccupe la discipline. 

Exemple du programme de la classe de 4
ème 

: 

 

2.1- Le domaine 

LôEspagnol fait partie du domaine des Langues qui comprend le Français, lôAllemand et lôAnglais.  
 
2. 2- La discipline 
LôEspagnol est un outil de communication dans des domaines vari®s: Diplomatie, Sciences, Commerceé 
Dans le village interplanétaire quôest le monde aujourdôhui la connaissance des langues est une nécessité 

pour faciliter lôinsertion socio-professionnelle du citoyen. 
 
2. 3- La place de la discipline 
LôEspagnol est étudié en Côte dôIvoire comme deuxième Langue Vivante dans lôenseignement secondaire. 

 

3- Le régime pédagogique 

  Côest la grille horaire. La dur®e de lôann®e scolaire ®tant de   33 semaines, côest dans cette dur®e que le 

programme devra être exécuté. 

 

Exemple du programme de la classe de 4
ème

: 

 

Discipline Nombre dôheures/semaine Nombre dôheures/année 
%  annuel   par   rapport   à 

lôensemble des disciplines 

 
ESPAGNOL 

 
03 heures   99 heures 

 
3 / 26 x 100 =11, 53 % 

 

4- Le corps du programme éducatif 

Il  comprend la comp®tence, le th¯me, la le­on, lôexemple de situation et le tableau des habilet®s et contenus. 

 

4.1- la compétence 

La comp®tence, côest le r®sultat du traitement dôune situation ¨ travers des t©ches qui convoquent des 

éléments de la discipline 

 

4.2- le thème  

Les programmes dôespagnol retiennent quatre th¯mes: 

-Activités de compréhension orale 

-Activités de compréhension écrite  

-Activit®s dôexpression orale 

-Activit®s dôexpression ®crite  
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4.3- la situation 

 

Une situation, côest un support fait dôun ensemble de circonstances. Lôenseignant d®crit ces circonstances 

pour amener ses ®l¯ves ¨ agir. La situation quôon d®crit doit amener lô®l¯ve ¨ percevoir les habilet®s 

nécessaires. 

 

Ces habiletés sont les actions de lô®l¯ve quôon ®voque dans le tableau dôhabilet®s/contenus. En d®finitive, le 

contexte, la circonstance et les taches valident la situation. On peut avoir une situation pour une séance, une 

leçon ou plusieurs leçons. La situation fait appel à la discipline et ne comporte pas de consignes. La situation 

est neutre. 

 

Les habiletés sont réparties en quatre (4) niveaux taxonomiques: connaître, comprendre, appliquer, 

traiter . Le dernier niveau étant la synthèse des premiers.  

 

4.4- Tableau des habiletés et des contenus 

 

Le tableau des habiletés et des contenus  indique le processus dôacquisition op®r®e par lôapprenant. 

Exemple du programme de la classe de 3
ème

: 

 

Compétence 2: Traiter une situation relative ¨ lô®change de civilit®s. 

 

Thème: Activit®s dôexpression orale. 

 

Leçon 2 (18 séances): La présentation des civilités 

 

Exemple de situati on: Le Club dôEspagnol du Lyc®e Moderne de Ferkess®dougou organise une journ®e 

hispanique. Le personnel de lôAmbassade dôEspagne est invité. Les élèves de 3
ème

 2 se réjouissent de la 

prochaine visite des membres de lôAmbassade dans leur classe pendant le cours dôespagnol. Pour réussir 

lôaccueil ils sôexercent ¨ ®num®rer les expressions de civilités, les utiliser et échanger avec les invités. 

  

 

Habiletés Contenus 

Connaître 
les mots et expressions liés à lô®change de civilités. 

les structures grammaticales liées à lôéchange de  civilités.  

Prononcer les mots et expressions liés à lô®change de civilités. 

Comprendre les formules liées à lôéchange de civilités. 

Construire les formules appropriées. 

Echanger 
les civilités (saluer; se présenter/présenter quelquôun; prendre cong® de quelquôun;  

féliciter quelquôun; remercier quelquôun; inviter quelquôun). 

 

Nb : Ici lôhabilet® comprendre sôinscrit dans le processus didactique ; elle sôint¯gre dans construire. 
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Exemple du programme de la classe de 2nde: 

 

Compétence 2:Traiter une situation relative ¨ lô®change de civilit®s. 

 

Thème: Activit®s dôexpression orale. 

 

Leçon 2: Lô®change de civilit®s. 

 

Situati on dôapprentissage:  

Un groupe dôinvestisseurs argentins doit se rendre ¨ Prikro sur invitation du Conseil Municipal pour 

construire une salle de f°te au Lyc®e Municipal. Pour r®ussir lôaccueil des investisseurs qui a ®t® confi® aux 

élèves de la 2
nde

A, ceux-ci  sôorganisent pour identifier les actes de civilit®s, les utiliser et ®changer  avec ces  

personnalités. 

 

Contexte : Un groupe dôinvestisseurs argentins doit se rendre ¨ Prikro sur invitation du Conseil Municipal 

pour construire une salle de fête au Lycée Municipal. 

 

Circonstance : Pour r®ussir lôaccueil des investisseurs qui a ®t® confi® aux ®l¯ves de la 2
nde

A, 

 

Tâches : ceux-ci sôorganisent pour identifier les actes de civilit®s, les utiliser et ®changer  avec ces 

personnalités. 

 

Habiletés Contenus 

Identifier les actes de civilités. 

Comprendre les actes de civilités. 

Utiliser les actes de civilités. 

Echanger 

les civilités (lôexpression de la gratitude; lôinvitation; lôinterpellation; les expressions 

avant, pendant et apr¯s un repas; la remise dôun objet ¨ quelquôun; la demande 

dôaide/secours; etc.). 

 

II - Sens et élaboration des situations. 

Les programmes recadr®s comportent  des situations dôapprentissage et des situations dô®valuation.  

Le tableau suivant décrit les deux types de situations. 

 

SITUATIONS DôAPPRENTISSAGE SITUATIONS DôEVALUATION 

La situation dôapprentissage est un support qui 

contribue à découvrir ou à acquérir des habiletés. 

La situation dô®valuation est un support qui sert ¨ ®valuer 

les apprentissages. 

- La situation doit être réaliste et doit avoir du sens. 

- Les exemples de situations doivent être adaptés à 

la séance. 

La situation doit être réaliste et doit avoir du sens. 

Il faut un lien de cohérence et de nécessité entre le 

contexte, la ou les circonstances et les tâches. 

- Il faut un lien de cohérence entre le contexte, la ou les 

circonstances et les consignes. 

- Les consignes doivent être indépendantes les unes des 

autres. Et cela doit être ressenti à travers les verbes utilisés. 

La ou les circonstances doivent être claires, précises 

et concises. 
Toute consigne doit °tre trait®e en r®f®rence ¨ lô®nonc®. 

Les t©ches doivent sôarticuler autour  du tableau des 

habiletés et contenus. 

Le nombre de consignes ne peut excéder quatre (04). 

Lôespagnol en retient deux (02). 

La situation est neutre. 
Hiérarchiser les consignes en tenant compte du niveau 

taxonomique.  

Les apprenants  doivent  être au centre de la 

situation. 

La formulation de la consigne doit se faire à la première 

personne du singulier de lôimp®ratif (tutoiement) 

Lôamorce nôest pas ¨ confondre avec la situation. 
Prendre en compte lô®quilibre taxonomique au niveau des 

consignes. 
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Nb : exemples de situations 

× 1
er
 cycle : 

situation dôapprentissage situation dô®valuation 

Le Club dôEspagnol du Lyc®e Moderne de 

Ferkessédougou organise une journée hispanique. Le 

personnel de lôAmbassade dôEspagne est invité. Les 

élèves de 3
ème

 2 se réjouissent de la prochaine visite 

des membres de lôAmbassade dans leur classe 

pendant le cours dôespagnol. Pour r®ussir lôaccueil 

ils sôexercent ¨ ®num®rer les expressions de civilités, 

les utiliser et échanger avec les invités. 

Yapo celebra su cumpleaños en casa de sus padres. Invita 

a toda la clase de 4ème 4. Durante la fiesta los padres 

sirven varios platos. La mañana siguiente durante la clase 

de español habláis de esta fiesta. 

1- Cita cuatro platos presentados. (2 points) 

2- Justifica el plato que has elegido. (en algunas 6 líneas) 

 (3 points) 

 

× 2
nd

 cycle : 

×  

situation dôapprentissage situation dô®valuation 

Un groupe dôinvestisseurs argentins doit se rendre ¨ 

Prikro sur invitation du Conseil Municipal pour 

construire une salle de fête au Lycée Municipal. 

Pour r®ussir lôaccueil des investisseurs qui a ®t® 

confié aux élèves de la 2
nde

A, ceux-ci  sôorganisent 

pour identifier les actes de civilités, les utiliser et 

échanger  avec ces personnalités. 

Un grupo de hombres de negocios españoles está en tu 

liceo para inaugurar la biblioteca que financiaron. Eres el 

portavoz de los alumnos encargados de la acogida de la 

delegación. 

1- Indique Vd tres expresiones para interpelar, saludar et 

desear la bienvenida. 

2- Presente Vd en tres (3) frases su discurso de 

bienvenida.  

Nb : 

- La formulation de la consigne doit se faire avec le 

vouvoiement (usted) au second cycle. 

- Les consignes sont indépendantes et numérotées. La 

première est une question de connaissance (niveau un de 

la taxonomie  et la deuxième fait appel au traitement 

(dernier niveau).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



9 

 

Il est toujours n®cessaire de sôassurer de lôutilit® des situations. Cette op®ration peut °tre r®alis®e gr©ce ¨ une 

grille dô®valuation.  

 

V Lô®valuation de la situation dôapprentissage : 

GRILLE DE VALIDATION DE LA SITUATION DôAPPRENTISSAGE  

Niveau : éééééééééééééééééééééééééééééééééééé. 

Matière : ééééééééééééééééééééééééééééééééééé.... 

Directive : ééééééééééééééééééééééééééééééééééé. 

 

N° Crit¯res dô®valuation Echelle 

R
*  

NR
*  

1 La situation comporte un contexte familier.   

2 La situation comporte une circonstance.   

3 La situation comporte des tâches.   

4 La situation a du sens.   

5 La situation convoque des éléments de la discipline.   

 

6 La situation est en lien avec la compétence et la leçon.   

7 La cohérence est établie entre contexte, circonstance et tâches.   

8 Les tâches sont en cohérence avec les habiletés et contenus.   

 

9 La situation est exempte de biais 

religieux    

culturel                                           

ethnique    

social                                                                

sexiste                                                            

10 
La situation est exempte de 

stéréotype  

religieux    

culturel    

ethnique                                                             

social                                                               

 

11 La langue est adaptée.   

12 Lô®nonc® de la situation est exempt dôerreurs orthographiques et grammaticales.   

13 La syntaxe est correcte.   

 

R: Réussi (e)                                                                                         NR: Non Réussi (e) 
Nom de lô®valuateur : ééééééééééééééééééééééééééé. 

Date : éééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 
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V Lô®valuation de la situation dô®valuation : 

GRILLE DE VALIDATION DE LA SITUATION DôEVALUATION 

Niveau : ééééééééééééééééééééééééééééééééééé. 

Matière : ééééééééééééééééééééééééééééééééééé 

Directive : éééééééééééééééééééééééééééééééééé. 

 

N° Critères dô®valuation Echelle 

R
*
 NR

*
 

1 La situation comporte un contexte familier.   

2 La situation comporte une circonstance.   

3 La situation comporte des consignes.   

 

4 La cohérence est établie entre contexte, circonstance et consignes.   

5 La situation est en lien avec la compétence.   

6 Les consignes sont claires, et précises.   

7 La situation convoque des éléments de la discipline.   

8 Les consignes sont en cohérence avec les habiletés et contenus.   

 

9 La situation est exempte de biais 

religieux    

culturel                                           

ethnique    

social                                                                

sexiste                                                            

 

10 
La situation est exempte de 

stéréotype  

religieux    

culturel    

ethnique                                                             

social                                                               

 

11 La langue est adaptée.   

12 Lô®nonc® de la situation est exempt dôerreurs orthographiques et grammaticales.   

13 La syntaxe est correcte.   

 

R: Réussi (e)                                                                                                   NR: Non Réussi (e) 
Nom de lô®valuateur : éééééééééééééééééééééééééééé. 

Date : ééééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 
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III - LôUtilisation des situations. 

 

Le tableau ci-apr¯s ®claire sur lôutilisation des situations dans le processus dôapprentissage et dans la structure de 

lô®preuve dô®valuation. 

 

Nature Situation dôapprentissage Situation dévaluation  

Qualités 
 Enoncé permettant de découvrir la fonction 

langagière. 
Sujet dôexercice ou de devoir. 

Objectif  Inviter lôapprenant ¨ r®aliser des t©ches. 
 Inviter lôapprenant ¨ montrer son degr® dôacquisition de 

la compétence. 

Fonction 

 Orienter lôapprenant vers les t©ches 
d®clin®es en termes dôhabilet®s et de 

contenus. 

-V®rifier dans quelle mesure lôapprenant r®alise les 

tâches proposées. 

 -Amener lôapprenant ¨ manifester sa ma´trise des 

habiletés ou des compétences. 

Composantes 

 - Contexte. 

 - Circonstances. 

 - Tâches (éclatées). 

 - Contexte. 

 - Circonstances. 

 - Consignes (deux en espagnol). 

 

 

CONSTRUCTION ET UTILISATION DES SITUATIONS  

 

LA SITUATION DôAPPRENTISSAGE 

 

Composantes : contexte; circonstance/s; tâches. 

A faire  : 

- Varier les supports : textes, images, bandes sonores, etc. 

- Etablir un lien de cohérence entre les tâches et les 

habiletés. 

- La situation doit mobiliser la classe. 

- Formuler 2 à 3 tâches.  

- Utiliser des verbes inclusifs de sorte que lôensemble 

des habiletés soit pris en compte. 

 

A éviter : 

- Reprendre textuellement les verbes qui indiquent les 

quatre niveaux taxonomiques : connaître, comprendre, 

appliquer, traiter. 

- Les situations imprécises qui ne tiennent pas compte de 

lôenvironnement imm®diat de lôapprenant. 

- Personnaliser (nom, votre classe, etc.) 

- Employer la locution « afin de » dans le libellé des 

tâches (celle-ci vise un but à atteindre). 

 

 

LA SITUATION DôEVALUATION 

 

 

Composantes : contexte; circonstances/s; consignes; ressources. 

A faire  : 

- Varier les supports : textes, images, bandes sonores, etc. 

- La situation appartient à la même famille que celle 

dôapprentissage. 

- La/les circonstance/s établit/ssent  un lien de cohérence 

entre le contexte et les consignes. 

- Impliquer lô®l¯ve/les ®l¯ves dans la situation  par la 

personnalisation (tu, votre classe, vous) afin de 

lôinterpeler/les interpeler. 

- Lôordre des consignes respecte la hi®rarchisation des 

niveaux taxonomique : connaître, comprendre, appliquer, 

traiter. 

- Les verbes utilisés pour la formulation des consignes 

doivent être des synonymes de ceux des tâches. 

 

A éviter : 

- Reproduire la situation dôapprentissage et remplacer les 

tâches par des consignes. 

- En évaluation certificative (BEPC) le contexte 

indiquant un nom de lieu précis. 

- Formuler des consignes pouvant être traitées sans 

r®f®rence ¨ lô®nonc® de la situation 

- La formulation dôune seule consigne. 

- Lôutilisation de vous de vouvoiement. 
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RECAPITULATIF  

 

Concernant la situation dôapprentissage Concernant la situation dô®valuation 

Formuler au moins trois tâches : connaître, 

appliquer et traiter. 

Formuler deux consignes numérotées et pondérées: 

Soit : 1) connaître (2 points) et 2) traiter (3 points). 

Soit : 1) comprendre (2 points) et 2) traiter (3 points) sôil sôagit 

dôactivit®s de compr®hension. 

Nb : deux consignes liées à appliquer et traiter dans une même 

situation sont à éviter car elles font double emploi. 

 

  



13 

 

Section 2: PRESENTATION DES GUIDES DôEXECUTION DES PROGRAMMES APC. 
 

Le contenu des guides dôex®cution pr®cise ce que lôenseignant doit faire. 

 

I. La progression annuelle 

Côest la ventilation des fonctions langagi¯res sur lôann®e r®partie en trente-trois (33) semaines. Les 

spécifications des leçons et les dominantes sont appliquées harmonieusement. La progression découle du 

programme qui est prescriptif (il a force de loi); elle inclut également le nombre de séances de cours, les 

s®ances de r®gulation, dô®valuation et de remédiation. A chacune des étapes, les dispositions y afférentes 

devront être exécutées. 

 

II - Les propositions dôactivit®s, les suggestions p®dagogiques et les moyens 

Elles induisent la planification de lôenseignement. Si le programme est la macro planification lô®laboration de 

la fiche de le­on est la micro planification. Dans la fiche le choix de lôapproche est fait par lôenseignant, en 

fonction de la circonstance, des contenus ¨ enseigner. Lôapproche p®dagogique nôest donc pas exclusive. 

 

Exemple: Leçon 2 de 4
ème 

: 

 

 

III - Le schéma de cours des programmes recadrés 

 

Il comporte trois grands moments didactiques: la présentation, le développement et lô®valuation (Cf. Module 

2). 

 

  

CONTENUS CONSIGNES POUR 

CONDUIRE LES ACTIVITES  

 

 

TECHNIQUES 

PEDAGOGIQUES 

MOYENS ET SUPPORTS 

DIDACTIQUES  

 

 

 

 

La présentation 

des civilités. 

-Présenter les formules de civilités. 

-Faire prononcer les formules de 

civilités. 

-Faire utiliser les formules de civilités 

-Répétition. 

-Travail individuel. 

-Travail en groupes 

-Manuels. 

-Documents 

iconographiques. 

-Documents sonores. 
*Donner un exercice (lôexercice 1) aux élèves et le faire réaliser en classe, en se référant aux supports util isés 

en classe, ¨ travers une situation dô®valuation. 

* Donner un autre exercice (lôexercice 2) aux élèves et le faire réaliser à la maison, ¨ travers une situation dô®valuation. 
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Section 3: PRESENTATION DôOUTILS. 

 

I - Exemple de progression annuelle des programmes APC  

 

Classe de 3
ème 

: 

 

MOIS SEMAINE  COMPETENCES LEÇONS 

NOMBRE 

DE 

SEANCES 

SEPTEMBRE 

1 

Compétence 1 : 

Traiter une 

situation relative à 

la découverte du 

monde 

hispanique. 

Leçon 1 : La découverte du monde 

hispanique. 

Présentation de lôEspagne. 

-Situation géographique. 

-Données socio-économiques et 

administratives. 

Présentation des pays dôAmérique 

hispanique. 

-Situation géographique. 

-Données socio-économiques et 

administratives. 

Présentation du pays hispanophone 

dôAfrique. 

-Situation géographique. 

-Données socio-économiques et 

administratives. 

5 

2 

Régulation 1 

OCTOBRE 

3 Evaluation ï Remédiation 3 

4 

Compétence 2 : 

Traiter une 

situation relative 

¨ lô®change de 

civilités. 

Leçon 2 : La présentation des civilités. 

Lôexpression des salutations. 

-Les formules de salutations familières. 

-Les formules de salutations formelles. 

Lôexpression de la présentation. 

-Les formules de la présentation de soi. 

-Les formules de la présentation de 

quelquôun. 

Lôexpression dôau revoir . 

-Les formules dôau revoir. 

5 

5 

5 Régulation 1 

6 Evaluation - Remédiation 3 

NOVEMBRE  

7 

Leçon 2 : La présentation des civilités. 

Lôexpression de 

félicitation. 

-Les formules de félicitation. 

Lôexpression du 

remerciement. 

-Les formules de remerciement. 

Lôexpression de lôinvitation. 

Les formules dôinvitation 

Lôexpression de lôacceptation/du refus 

de lôinvitation. 

-Les formules de lôacceptation/du refus de 

lôinvitation. 

5 

8 Régulation 1 

9  Evaluation - Remédiation 3 



15 

 

10 
Compétence 3 : 

Traiter une 

situation relative à 

lô®change 

dôinformation. 

 

Leçon 3 : Lô®change dôinformation. 

Lôexpression de lôinterrogation. 
-Les formules dôinterrogation. 

Lôexpression de la réponse. 

-Les types de phrases (affirmative, 

négative, exclamative, etc.) 

Lôexpression de la mesure /la quantit é. 

-Les formules de la mesure /la quantité. 

Lôexpression de la cause /la conséquence. 

-Les formules dôexpression de la cause /de 

la conséquence. 

5 

DECEMBRE 

11 

11 Régulation  1 

12 Evaluation - Remédiation 3 

 
13 

 

Leçon 3 : Lô®change dôinformation. 

La présentation dôun individu. 

-Lôidentité. 

-La forme. 

-La taille. 

-La profession 

-Le portrait moral 

La description dôun objet. 

-Lôidentification. 

-La forme. 

-La couleur 

-Les dimensions 

La localisation. 

-La localisation dans lôespace. 

-La localisation dans le temps. 

5 

JANVIER  

14 

14 Régulation  1 

15 Evaluation - Remédiation 3 

16 Leçon 3 : Lô®change dôinformation. 

Le récit dôun fait. 

-Les éléments de la narration 

(personnage, espace, temps, action). 

-Le r®sum® dôun fait. 

-Les éléments du r®sum® dôun fait. 

La rédaction dôune lettre personnelle. 

-Les éléments liés à la lettre. 

-Les formules et expressions dôune lettre 

personnelle. 

La rédaction dôune lettre administrativ e. 

-Les formules et expressions dôune lettre 

administrative. 

5 
17 

17 Régulation  1 

FEVRIER  

18  Evaluation - Remédiation 3 

19 

Compétence 4 : 

Traiter une 

situation relative à 

lôexpression 

dôopinion. 

Leçon 4 : Lôexpression dôopinion. 

Lôexpression de la demande 

dôopinion. 

-Les formules de demande dôopinion. 

Lôexpression dôune opinion. 

-Les formules dôexpression dôune opinion. 

Lôexpression de lôapprobation/de la 

désapprobation. 

-Les formules dôapprobation/de 

désapprobation. 

7 

20 

MARS 21 
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Lôexpression pour convaincre. 

-Les formules pour convaincre. 

21 Régulation  2 

22  Evaluation - Remédiation 3 

23 
Compétence 5 : 

Traiter une 

situation relative à 

lôexpression des 

goûts et des 

préférences. 
 

Leçon 5 : Lôexpression des go¾ts et des 

préférences. 

Lôexpression des goûts. 

-Les formules dôexpression de goût. 

Lôexpression des préférences. 

-Les formules dôexpression des 

préférences. 

5 

AVRIL  

24 

24 Régulation  1 

25  Evaluation - Remédiation 3 

 

26 

Compétence 6 : 

Traiter une 

situation relative à 

lôexpression des 

sentiments. 

Leçon 6 : Lôexpression des sentiments. 

Lôexpression de la joie/la peine. 

-Les formules dôexpression de la joie. 

-Les formules dôexpression de la peine. 

Lôexpression de la présentation 

dôexcuses/ lôacceptation des excuses. 

-Les formules de présentation dôexcuses. 

-Les formules dôacceptation des excuses. 

Lôexpression de lôindiff®rence. 

-Les formules dôexpression de 

lôindiff®rence. 

Lôexpression des regrets. 

-Les formules dôexpression de regrets. 

Lôexpression de la justification. 

-Les formules dôexpression de la 

justification. 

5 
27 

 
Régulation  1 

MAI  

 

28  Evaluation - Remédiation 3 

29 

Compétence 7 : 

Traiter une 

situation relative à 

lôexpression de 

lôordre. 

Leçon 7 : Lôexpression de lôordre. 

Lôexpression de lôautor isation. 

-Les formules dôexpression de 

lôautorisation. 

Lôexpression de lôinterdict ion. 

-Les formules dôexpression de 

lôinterdiction. 

Lôexpression du conseil. 

-Les formules dôexpression du conseil. 

Lôexpression de la justification. 

-Les formules dôexpression de la 

justification. 

4 

30 

Régulation  2 

31 Evaluation - Remédiation 3 

JUIN 32 Révision 
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II - Les progressions du terrain 

 

2.1- Le canevas de la progression de type APC 

 

Période  

Leçons 

 

Supports/ textes 
Nombre de 

Séances 

Eléments linguistiques 

Mois Semaine Vocabulaire Grammaire 

SEPT 
Sem 1 

     
Sem 2 

OCT 

Sem 3 
Séance de régulation                                                                                                  

Evaluation - Remédiation                                                                                          

Sem 4 

     Sem 5 

Sem 6 

NOV 
Sem 7 

Séance de régulation                                                                                                  

Evaluation - Remédiation                                                                                          

Sem 8      

Etc.       

Nb : La source du support doit être indiquée. 
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La progression est une r®partition annuelle des contenus dôenseignement pour un niveau donn®, regroup®e 

dans un tableau et articulée sur un nombre de semaines selon les exigences du programme et les instructions 

officielles. 

 

Les utilisateurs de la progression:  

-Les Professeurs; 

-Les Chefs dô®tablissement; 

-Les élèves;  

-Les parents dô®l¯ves. 

 

Les documents n®cessaires ¨ lô®laboration de la progression sont: 

-Les programmes dôespagnol; 

-Les manuels au programme; 

-Les ouvrages recommandés; 

-Les instructions officielles: 

* la d®cision portant d®coupage de lôann®e scolaire, 

* la décision portant fixation des congés scolaires, 

* la circulaire relative au calendrier aux opérations de fin de trimestre, 

* la circulaire portant fixation des volumes horaires par niveau, 

* la circulaire relative à la fixation du rythme et nature des contrôles continus par niveau, 

* les innovations pédagogiques. 

 

Les rédacteurs sont les professeurs membres de lôUnit® P®dagogique ou du Conseil dôEnseignement. 

 

La progression est un tableau à plusieurs colonnes comportant: 

-la période (semaine, mois ou en trimestre); 

-le thème/les compétences/les leçons (dans le cas des Programmes recadrés) et  les  textes; 

-les objectifs: 

*lôobjectif communicatif: on mentionne la capacit® langagi¯re ¨ d®velopper chez lôapprenant, 

* lôobjectif lexical: on d®termine  les mots ou expressions qui seront expliqu®s, 

* lôobjectif grammatical: on identifie le(s)  point(s) de grammaire à étudier. 

-la régulation; 

-lô®valuation: 

* I O: Interrogation Orale, 

* I E: Interrogation Ecrite, 

*D.S: Devoir Surveillé, 

*D M: Devoir de Maison. 

-la remédiation; 

 

Une progression bien élaborée permet: 

- lôharmonisation de lôenseignement-apprentissage-évaluation; 

- le suivi et le contrôle des activités des enseignants; 

- lôex®cution efficiente des enseignements; 

- lôapprentissage s®quentiel et hi®rarchis®; 

- lôacquisition graduelle des Savoirs, Savoir- être et Savoir- faire; 

- lô®valuation en congruence avec lôenseignement dispens®. 
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III - La fiche de leçon des programmes APC  
Le canevas de la fiche de leçon  comporte deux grandes parties : la page de garde et le déroulé du cours.  

 

La page de garde  

Côest la carte dôidentit® de la le­on. Elle pr®cise le destinataire, la le­on, et le support exploit®. Elle indique 

aussi une situation dôapprentissage. 

 

DISCIPLINE : éééééééééééééééééééé  

 

CLASSE(S) :éééééééééééééééé. 

 

THEME/ACTIVITES : éééééééééééééééééééééééééééé.. 

 

TITRE DE LA LEÇON : ééééééééééééééééééééééééééééé 

 

SUPPORT: éééééééééééééééééééééééééééééééééééé. 

 

SEANCE 
FONCTION 

LANGAGIERE  

VOCUBULAIRE  
STRUCTURE 

GRAMMATICALE  
MOT 

THEMATIQUE  
MOT(S) ACTIF(S)  

1     

2  

 

  

3     

Etc.    
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Déroulé du cours 

Côest un  tableau qui  pr®sente  les contenus des diff®rents moments didactiques. Il pr®cise  les strat®gies/ les techniques pédagogiques utilisées  pour installer les 

habiletés en lien avec la compétence. Ce tableau précise aussi les activités et les différentes interactions ainsi que les traces écrites de la leçon  

 

TABLEAU DES HABILETES  ET DES CONTENUS 

 

Habiletés Contenus 

  

  

  

  

 

SITUATION DôAPPRENTISSAGE:   ééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

ééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééééé.... 

 

MOMENTS 

DIDACTIQUES/DUREE  
PHASES STRATEGIES 

ACTIVITES  
TRACES ECRITES 

Activités  du  professeur Activités des élèves 

PRESENTATION 

(10 Mn ï 18 %) 

 

Mise en train  
   

Révision  
  

 

Exercice introductif     

DEVELOPPEMENT  

(25 Mn ï 45 %) 

 

Lecture du professeur et 

reconstitution 

 

 

 

 

 
 

Lecture des élèves  
  

 

Grammaire      

Travail par paires     

Travail en groupes     

EVALUATION  

(15 Mn ï 27 %) 

Exercice 1     

Exercice 2     

Prise de notes (5 Mn ï 9 %)  
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IV - Exemple de fiche de leçon des programmes APC 

 

Page de garde  

DISCIPLINE : ESPAGNOL -  CLASSE(S): 3
ème

 2 - 3
ème

 6 

THEME/ACTIVITES: Activit®s dôexpression orale. 

TITRE DE LA LEÇON: La présentation  des civilités. 

SUPPORT: Encuentro en un gran mercado. Horizontes. Espagnol 3ème. P. 6. EDICEF/NEI, 1999. 

SEANCE 
FONCTION 

LANGAGIERE  

VOCUBULAIRE  
STRUCTURE 

GRAMMATICALE  
MOT 

THEMATIQUE  
MOT(S) ACTIF(S)  

1  

Presentarse 

  

2    

3*  Se présenter Trabar amistad 
Lôutilisation de SER 

pour se présenter 

 

*Nb : Les séances 1 et 2 ont traité les salutations formelle et informelle. 
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Déroulé du cours  

 

TABLEAU DES HABILETES ET DES CONTENUS: 

 

Habiletés Contenus 

Connaître 
les mots et expressions liés à la présentation. 

les structures grammaticales liées à la présentation. 

Prononcer les mots et expressions liés à la présentation. 

Comprendre les formules liées à la présentation. 

Construire les formules appropriées. 

Echanger les civilités: se saluer; se présenter. 

 

SITUATION DôAPPRENTISSAGE: Depuis la rentr®e des classes, le  Club dôEspagnol du Lyc®e Moderne dôAgboville se r®unit les apr¯s-midi du mercredi. Une 

élève de la 3
ème

 2, veut être présidente. La classe décide de lôaider ¨ faire connaissance avec les autres membres du club en espagnol. En classe, les élèves sôexercent  à 

énumérer les expressions de présentation, les utiliser et échanger. 

 

MOMENTS 

DIDACTIQUES/DUREE  
PHASES STRATEGIES 

ACTIVITES  
TRACES ECRITES 

Activités  du  professeur Activités des élèves 

PRESENTATION 

(10 Mn ï 18 %) 

 

Mise en train 
salutation /date  

Le professeur salue et 

demande la date. 

P: Buenos días, chicos y chicas. 

P: ¿Cuál es la fecha de hoy? 

A: Buenos días, 

señor/señora. 

A : Hoy esé.. 

La date 

Révision 

Questionnement  

-Le professeur vérifie le 

traitement de lôexercice 

de maison. 

-Le professeur fait 

corriger lôexercice de 

maison. 

-Le professeur vérifie si 

la compétence est 

acquise. (utilisation de 

la grille de correction) 

P: ¿Quién lee su ejercicio de 

casa? 

Un alumno lee su ejercicio 

de casa. 
 

Exercice 

introductif 

Présentation de la 

situation. 

- Le professeur présente 

la situation 

 

 

P: (voir page de garde) 
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dôapprentissage en 

espagnol dans un 

langage - élève. 

Explication lexicale 

avec la technique    

SER 

-Le professeur se 

présente à la classe ; il 

mime la scène. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Annonce de la fonction 

langagière. 
-Le professeur annonce 

la fonction langagière. 

 

 

P: Yo soy...Soy profesor de 

español. 

P: ¿Qué hace el profesor? 

 

P: ¿Qué hace el profesor de 

matemáticas cuando llega a 

clase el primer día? 

P: Empieza un nuevo año, Yapi 

y Koné quieren conocerse, 

simpatizan, ¿Qué van a hacer? 

 

P: En la sala de profesores, el 

profesor de matemáticas y el de 

español se saludan, hablan, 

simpatizan. ¿Qué pasa entre los 

dos profesores? 

P: Hoy vamos a aprender cómo 

presentarse, con el texto 

Encuentro en un gran 

mercado.  

 

 

A:  El profesor se presenta. 

 

 

 

A: El profesor de 

matemáticas se presenta a 

los alumnos. 

 

 

A: Yapi y Koné traban 

amistad. 

A: Los dos profesores 

traban amistad. 

DEVELOPPEMENT  

(25 Mn ï 45 %) 

 

Lecture du 

professeur et 

reconstitution 

Lecture et 

questionnement 

-Le professeur lit le 

texte L1 à L7. 

-Le professeur propose 

un item de 

compréhension 

(alternative) 

P: ¿De qué se trata en el texto? 

P: Hay que decir si las ideas 

siguientes son verdaderas (V) o 

falsas (F).  

N° Enunciados V F 

1 
La chica dice: 

soy Ayélé. 

  

2 
Somos 

hermanas. 

  

3 

Dovi saluda a 

la madre de 

Ayélé. 

  

4 
Soy Dovi, dice 

la otra chica. 

  

 

A: Se trata de Ayélé y 

Dovi que se presentan. 

 

 

 

 

A: Verdadero 

 

A: Falso 

 

 

A: Falso 

 

A: Verdadero 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ayélé y Dovi se 

presentan. 
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Lecture des élèves 

Lecture 

-Le professeur fait  lire 

le dialogue. 

-Le professeur apprécie 

la lecture. 

P: Un alumno lee el texto con 

otro. 
Les élèves lisent le texte.  

Grammaire 

Elucidation du corpus. 

-Le professeur fait 

ressortir le corpus à 

partir de questions. 

 

 

 

 

 

-Le professeur donne 

une activité 

dôapplication. 

 

-Le professeur demande 

aux élèves de faire 

ressortir la règle. 

 

 

 

-Le professeur sollicite 

les élèves pour donner 

le titre de la leçon de 

grammaire. 

P: ¿Cómo se presenta Ayélé? 

P: ¿Cuál es el verbo en esta 

frase? 

P: ¿Cuál es el infinitivo del 

verbo? 

P: ¿Qué clase de palabra es 

Ayélé? 

P: ¿Qué expresa SER+  UN 

    NOMBRE DE PERSONA. 

P: Elige el verbo que conviene:   

     « somos ï es ï son » 

1- Yoé.Ay®l®. 

2- Mis amigas dicen:é Fanta y 

Manzan. 

3- Los personajesé..Ay®l® y 

Dovi. 

P: ¿Qué regla podemos sacar? 

 

P: ¿Qué título podemos dar a 

esta lección? 

A: Soy Ayélé. 

A: El verbo es SOY 

 

A: SER 

 

A: Ayélé es un nombre de 

persona. 

A: Expresa la presentación. 

 

 

 

A: ésoy... 

A: ésomos ... 

 

A: éson... 

 

A: Utilizamos el verbo ser 

para presentarnos. 

A: Uso de SER + 

NOMBRE DE PERSONA 

para presentarse. 

- Soy Ayélé. 

- SOY Ayélé 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Regla: Para presentarse, 

utilizamos EL VERBO 

SER + NOMBRE DE 

PERSONA. 

 

GRAMÁTICA : El uso 

de SER para presentarse. 

Travail par paires 

Travail par paires 
-Le professeur propose 
une activité à réaliser 
par paires. 
-Le professeur veillera à 
lôutilisation correcte de 
la fonction langagière. 
-Le professeur utilise sa 
grille de correction. 
 

P: Cada alumno se presenta a su 
vecino. 
 

A 1: Yo soy Mobio. ¿y tú? 
A 2: Yo soy Aya. 
 
A 1: Yo soy Traoré ¿y tú? 
A 2: Yo soy Zakri 

-Yo soy Mobio. ¿y tú? 
-Yo soy Aya. 
 
-Yo soy Traoré ¿y tú? 
-Yo soy Zakri 
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Travail en groupes 

Travail en groupes 
-Le professeur invite les 
élèves à travailler en 
groupes : 
 
-Le professeur utilise sa 
grille de correction 

 
P : Completad el diálogo: 
Dovi: Buenos  d²as. é.Dovi.  
          ¿Y tú? 
Ayélé: Yoé.Ay®l®. Encantada.  
Dovi: Ay®l® y yoéamigas. 

Los alumnos realizan la 
actividad. 
 
A :ésoy é 
Ayélé:é soy é 
Dovi:é somos é 

Ayélé y Dovi dicen: 

somos amigas. 

EVALUATION  

(15 Mn ï 27 %) 

 

Exercice 1 

Travail individuel . 
-Le professeur donne un 
exercice. 
 
-Le professeur utilise sa 
grille de correction. 

P: La clase acaba de estudiar la 
lección sobre la presentación. 
Quieres mostrar a tu vecino que 
has comprendido la lección. Por 
eso hablas con él. 
1) Cita dos expresiones de 
presentación. 
2) Preséntate a tu vecino. 

Cada alumno realiza la 
actividad en clase.   

Exercice 2 

Travail individuel.  
-Le professeur donne un 
exercice de maison. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
-Le professeur utilisera 
sa grille de correction. 

P: En casa estudias con tu 
hermano que aprende español.  
Te hace preguntas sobre la 
lección sobre la presentación.  
1) Cita dos tres expresiones de 
presentación. 
2) En un diálogo, preséntate a 
tu hermano (en unas 6 líneas). 

Cada alumno realiza la 
actividad en casa. 

En casa estudias con tu 
hermano que aprende 
español.  
Te hace preguntas sobre 
la lección sobre la 
presentación.  
1) Cita dos tres 
expresiones de 
presentación. 
2) En un diálogo, 

preséntate a tu hermano 

(en unas 6 líneas). 

Solucionario:  

Prise de notes (5 Mn ï 9 %)  

NB : Dans lôexercice 1,  les consignes telles que formulées appellent à la production.
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Pour la mise en îuvre desdits programmes, lôenseignant devra: 

1- conna´tre les points dôancrage relativement aux contenus int®gr®s car en lô®tat leur int®gration aux 

programmes dôEspagnol nôaffecte en rien les sch®mas; 

2- prendre en compte les thèmes sur les pages de garde des fiches de leçons; 

3- appliquer les techniques dôanimation aux sch®mas de cours dans les deux cycles; 

4- se conformer aux programmes dôespagnol en vigueur. 

 

EXERCICES PRATIQUES: Cf. Annexe 1.  
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Module 2: LA PREPARATION DôUNE FICHE  

DE LEÇON 
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Objectif  général 

  Ce module vise lôappropriation des techniques de pr®paration de la fiche de le­on. 

 

Objectifs spécifiques: 

  Au terme de ce module, les stagiaires seront capables de: 

- connaître les composantes de la fiche de leçon; 

- élaborer une fiche de leçon; 

- appliquer la méthodologie en vigueur. 

 

Introduction  

La fiche de le­on est une planification dôune activit® p®dagogique. Lôenseignant avant toute activit®, 

commence par préparer la fiche de leçon.  

 

Section 1: DOCUMENTS POUR LA PREPARATION DôUNE FICHE DE  LEÇON. 

 

Ce  sont : 

- Les programmes (programmes recadrés,  programmes par objectifs, contenus intégrés: Life skills, 

Education à la Vie Familiale et en matière de Population-EVF/EmP-et Education Relative ¨ lôEau, ¨ 

lôAssainissement, ¨ lôHygi¯ne Bas®e sur les Valeurs-EREAH-BV). 

- La progression. 

- Le schéma de cours. 

- Le canevas de la fiche de leçon. 

- Les manuels. 

- Les aides pédagogiques : guides, dictionnaire, livre de grammaire. 
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Section 2: PRESENTATION DU SCHEMA DE COURS APC 

 

Phases 

dôapprentissage 
Activités Contenus 

Présentation 

(10 mn) 

 

18% 

Mise en train 

 

Lôenseignant recentre les ®l¯ves sur le cours dôespagnol: 

V Salutations  

Activités obligatoires  
V Demande de la 

date du jour 

V Chant, récitation 

ou poème 
Activités facultatives 

Révision 

 

Lôenseignant v®rifie les acquisitions ant®rieures:     

correction de lôexercice 2 

Exercice introductif 

 

A travers une situation dôapprentissage, lôenseignant 

propose une activité pour expliquer le mot thématique, 

le vocabulaire actif et il introduit la fonction langagière  

Développement 

(25 mn) 

45% 

 

 

   Lecture du Professeur 

et Reconstitution 

Lôenseignant(e) fait une lecture expressive du texte suivie 

de la reconstitution. 

Lecture des élèves Les élèves lisent le texte. 

Grammaire 
Lôenseignant fait remarquer aux apprenants le 

fonctionnement de la structure grammaticale.  

Activité par paire Lôenseignant propose aux ®l¯ves des activit®s pour :  

- fixer les ressources linguistiques identifiées. 

- installer les habiletés/contenus. Activité en groupe 

Evaluation 

(15 mn) 

 

27% 

  Exercice n°1 

 

Il sôagit dôune situation dô®valuation en classe pour 

laquelle lôapprenant utilise les ressources 

(habiletés/contenus) consolidées séparément pendant les 

différentes étapes de la  séance. Cette situation comporte 

deux consignes. 

  Exercice n°2 

Lôenseignant propose un exercice de maison qui vise à 

évaluer la capacité des apprenants à utiliser les ressources 

dans une situation dô®valuation, celle-ci est similaire à  

la situation dôapprentissage mais comporte deux 

consignes. 

Prise de notes (5 mn) 

               09% 
Prise de notes Les élèves recopient le cours. 
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Section 3: METHODOLOGIE DE PREPARATION DE COURS. 

 

La pr®paration du cours est une t©che extr°mement importante pour lôenseignant car elle conditionne la 

réussite de lôenseignement-apprentissage-évaluation. 

 

1- Le choix du support 

Lôenseignant  doit utiliser les manuels agr®es. Le support doit °tre int®ressant pour les ®l¯ves et permettre la 

réalisation effective des objectifs de la leçon.  

 

2- La définition des objectifs 
Lôenseignant doit clairement d®finir les objectifs du cours. Une telle disposition permet dôavoir une boussole 

afin de préparer les activités de façon pertinente. En effet, lorsque les objectifs sont clairement définis les 

activités sont mieux organis®es et lô®valuation ma´tris®e. 

 

3- La préparation de certaines activités 

 

3.1- La reconstitution 

Le professeur devra bien lire et comprendre le texte à étudier. Il le résumera en faisant ressortir les aspects 

essentiels. Côest vers ce r®sum® quôil devra faire tendre les élèves. 

 

3.2- Lôexplication lexicale 

Il importe de relever tous les mots li®s par la coh®rence ¨ la fonction langagi¯re/lôobjectif communicatif. 

Les situations cr®®es pour expliquer les mots doivent sôappuyer sur la r®alit® connue des ®l¯ves et sur des 

aspects qui pr®sentent de lôint®r°t pour eux. Les phrases qui expriment ces contextes doivent °tre br¯ves, 

simples, claires et assez explicatives de par elles-mêmes. 

 

3.3- Les rubriques (Observa/Entérate; En parejas/Dialoga; En grupos/ Comunica) 

Pour amener les apprenants  à une exécution efficiente des activités, le professeur doit  reformuler les 

consignes afin de les rendre plus accessibles. 

 

Lorsquôon exploite une s®quence donn®e, on nôex®cute que les consignes qui sôy rattachent. Dans la mise en 

îuvre desdites consignes, le questionnement doit °tre vari® conform®ment ¨ la typologie des questions 

(questions de paraphrase, questions dôanalyse, questions dôinterpr®tation, questions dôopinion et questions 

de transposition). Côest ¨ cette condition que les apprenants tirent le meilleur profit des contenus des 

supports (objectifs communicatifs, objectifs linguistiques, objectifs culturels) et acquièrent au mieux les 

habilet®s pour  r®ussir lô®valuation. 

Nb : la typologie des questions est indispensable dans la mise des activités interactives (par paires et en 

groupes)  

3.4- La grammaire 

Le professeur aura pr®alablement cibl® le point de grammaire sur sa fiche. Il ne perdra pas de vue que côest 

par le jeu de questions-réponses que la structure grammaticale- en lien avec la fonction langagi¯re/lôobjectif 

communicatif- devra être expliquée. Aussi, importe-t-il dôorganiser le processus dôexplication de la 

grammaire de la façon suivante: 

- la première série de questions devra amener les élèves à identifier la structure; 

- la deuxième série de questions devra amener les élèves à expliquer par eux- mêmes, la structure et son 

fonctionnement. 

- la troisième série de questions permettra aux élèves de ressortir la règle. 

 

Conseils généraux: 

-Lors de sa préparation, lôenseignant devra simuler sur sa fiche, les r®ponses ¨ toutes les questions. 

-Il est important de prévoir des reformulations des questions afin de pouvoir faire percevoir aux élèves ce qui 

leur est demandé. 

 

EXERCICES PRATIQUES: Cf. Annexe 1.  
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Module 3: L'EVALUATION DES 

APPRENTISSAGES. 
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Objectif général: 

Ce module vise la formation en évaluation. 

 

Objectifs spécifiques:  

Au terme de ce module, les stagiaires seront capables de: 

-®laborer une ®preuve dô®valuation conforme aux programmes recadrés; 

-®laborer une ®preuve dô®valuation de type PPO; 

-se conformer aux r¯gles de lô®valuation. 

 

 

Section 1: PROCESSUS DôEVALUATION DES ACQUIS DES APPRENANTS DANS LES 

PROGRAMMES APC. 

 

1. Sens et fonction de lô®valuation des apprentissages. 

« Evaluer signifie recueillir un ensemble dôinformations suffisamment pertinentes, viables et fiables et 

examiner le degr® dôad®quation entre cet ensemble dôinformations et un ensemble de crit¯res ad®quats aux 

object 

ifs fixés au départ ou ajustés en cours de route, en vue de prendre une décision » (Roegiers). 

Dans les programmes recadr®s lô®valuation vise ¨ ®lucider le profil de sortie. Elle est lôoccasion pour 

lôenseignant de v®rifier si lôapprenant a acquis le profil recherch®, comme objectif de lôapprentissage. 

Le profil de sortie est pr®cis, concis et clair; il retient uniquement ce quôon peut ®valuer. Il est destin® ¨ 

lô®valuateur. Les ®l®ments du profil sont en lien avec les contenus des programmes. Il permet surtout à 

lô®valuateur dôappr®cier les progr¯s de lôapprenant. Les ®l®ments du profil sont utiles pour lô®valuation 

sommative. Lô®nonc® du profil de sortie est pr®cis et il pr®sente des avantages: 

- v®rifier si on a enseign® les objectifs pr®alables avant dôen aborder les plus complexes; 

- favoriser lô®tablissement de moyens de mesurer les progr¯s des ®l¯ves;  

- sôassurer quôon emploie des instruments de mesure appropri®s ¨ lô®valuation des objectifs. 

 

Lô®valuation du profil se situe ¨ deux niveaux:  

 

1.1- Au niveau des leçons/compétences. 

Lôenseignant propose une situation au d®part qui comprend la comp®tence. Il utilise une situation et propose 

des consignes pour que lô®l¯ve soit capable de chercher les habilet®s portant sur des ressources. La consigne 

permet ¨ lô®l¯ve de montrer quôil a acquis des connaissances. Cette ®valuation se fait ¨ travers le traitement 

de  la situation. En d®finitive, on passe de lôacquisition (m®morisation) des connaissances ¨ lôutilisation des 

connaissances. En ciblant les habiletés, on est en train dô®valuer un morceau de la comp®tence. La seule 

fa­on dô®valuer une comp®tence, côest de lô®valuer en situation: la comp®tence exige le traitement complet de 

la situation. 

 

1.2- Au niveau de lô®valuation certificative. 

Lô®valuation certificative se réalise à la fin du cycle. 

Lôon regarde dans le profil les contenus les plus inclusifs  qui sôy trouvent, ceux qui vont int®grer le plus 

dô®l®ments.  

 

Lôenseignant b©tit des questions contextualis®es qui vont porter sur des ®l®ments du profil de sortie qui soient 

généraux ¨ lôaide: 

-dôitems contextualis®s; 

-des questions; 

-dôun verbe en fonction du niveau taxonomique. 

 

Les questions sont redistribu®es sur les 4 niveaux taxonomiques en vue de rechercher lô®quilibre. La relation 

entre le profil et les items doit °tre d®finitivement ®tablie par lô®valuateur. Les consignes d®finissent 

clairement le contenu desdits items. 
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1.3- Les instruments dô®valuation 

 

INSTRUMENTS NATURE 

 

EXERCICE  

- QRCh (QCM + App + V/F+REARRANGEMENT+CLOSURE) 

Ou  QRC 

Ou  QRCste (QCD + QRE) 

 

IO 
QRCh (QCM + App + V/F ) 

IE QRCh (QCM + App + V/F + REARRANGEMENT + CLOSURE) 

DS 
QRCh (QCM + App + V/F + REARRANGEMENT + CLOSURE) 

Ou  QRCste (QCD + QRE) 

EXAMEN  

QRCh (QCM + App + V/F + REARRANGEMENT + CLOSURE) 

                + 

QRCste (QCD + QRE) 

 

1.3.1- Lôinterrogation orale/®crite 

Il sôagit dôune activit® qui peut prendre la forme de lôun des exercices  des deux premi¯res parties de 

lô®preuve (Compr®hension, Maniement de la langue). Le contenu de lôinterrogation orale ou écrite est 

constitu® dô®l®ments linguistiques usuels ®tudi®s pendant le cours pr®c®dent.  Lôinterrogation ®crite ou orale 

durera entre quinze (15) et vingt (20) minutes. 

 

1.3.2- Le devoir  

Il est formul® sous forme de parties de la structure de lô®preuve de lôexamen au d®part. Lorsque les 

apprenants se sont familiaris®s avec lôensemble des items le devoir est conforme ¨ la structure de lô®preuve ¨ 

lôexamen. Etant donn® son caract¯re dô®valuation sommative, le professeur devra utiliser les contenus 

abordés respectivement le long des apprentissages. La durée du devoir est dôune heure en Quatrième, deux 

heures en Troisième et en Seconde. 

 

1.3.3- Lôexamen  

Pour tenir compte de la n®cessit® dô®valuer toutes les aptitudes linguistiques et pour °tre conforme au profil 

de sortie, lô®preuve de lôexamen qui sôappuie sur un texte en lien avec lôune des comp®tences du programme, 

est structurée en trois parties: la Compréhension, le Maniement de la langue et la Production.  

Au niveau de la compréhension on amènera le candidat à démontrer son appropriation du sens du texte (la 

Compr®hension inclut connaissance et compr®hension du texte). Lô®valuateur prendra en compte trois (3) 

types dôexercice. 

 

Au niveau du Maniement de la langue lôaptitude linguistique ¨ ®valuer est lôapplication. 

Des items objectifs portant sur le vocabulaire et la grammaire, conformément au profil de sortie, sont 

proposés dans des situations. Les libellés doivent tenir compte des terminologies les plus usuelles. 

 

Au niveau de la Production il sôagira de proposer au candidat de faire montre de ses acquis à travers le 

traitement dôune situation (quatri¯me niveau taxonomique des habilet®s du programme). Cette situation fait 

appel à une compétence parmi les sept du programme. Elle obéit à des principes de construction qui la 

rendent valide: contexte, circonstance et deux consignes dôex®cution. 

 

Lô®preuve est not®e sur 20 points r®partis ®quitablement sur les quatre niveaux taxonomiques contenus dans 

le programme: connaître, comprendre, appliquer, traiter une situation. 
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1.4- Présentation des structures  dô®preuve dô®valuation 

 

1.4.1- Structure de lô®preuve dôespagnol au BEPC 

 

TEXTE  

- texte authentique (auteur et source connue). 

- longueur du texte: une quinzaine de lignes. 

- texte accessible et en lien avec lôenvironnement socioculturel du candidat. 

- texte en lien avec lôune des comp®tences du programme. 

 

A-COMPRENSIÓN (Compréhension du texte): 10 points. 

Trois exercices choisis parmi les cinq suivants: 

1- les questions à choix multiples (QCM), avec quatre alternatives par énoncé; 

2- les questions dôappariement (phrases); 

3- les questions à réponses alternatives ; 

4- les réarrangements, avec pour option les idées plutôt que les mots; 

5- le test de Clôsure. 

Lôauteur du sujet respectera le principe dôalternance ax® sur la construction dôitems qui prend en 

compte le global (I), le spécifique(II) et le global(III).  

I -(4 points); II -(3 points); III -(3 points). 

 

B-USO DE LA LENGUA (Maniement de la langue): 5 points. 

Lôauteur du sujet proposera deux types dôexercices parmi les cinq items ®num®r®s plus haut  

y compris la synonymie, lôantonymie et les exercices de transformation (conjugaison, 

dérivation, concordance, substitution, etc.) tout en évitant de reprendre ceux qui auront été 

choisis pour évaluer la compréhension. 
 

Il sôagit ici de lôutilisation de la langue: les items contextualis®s porteront aussi bien sur le 

vocabulaire que sur la grammaire : 

 

1- Vocabulaire (2,5 points) 

2- Grammaire (2,5 points) 

 

Pour la construction de ces items, lôenseignant créera des situations de la même famille que 

celle du support de lô®preuve, en tenant compte de la comp®tence trait®e. Les structures choisies 

seront utilis®es en contexte. Etant donn® le caract¯re de lô®valuation formative pour un Devoir 

Surveillé ou certificative pour lôexamen, le professeur devra utiliser les ®l®ments linguistiques usuels 

vus respectivement le long des apprentissages. 

 

C ï PRODUCCIÓN (Expression écrite):05 points 

Il sôagit de proposer une situation qui est en lien avec la compétence traitée dans le texte.  

 

La situation doit être élaborée avec deux consignes : une de connaissance ou de compréhension 

et une de traitement. 

 

Nb: pour la notation chiffr®e de lô®valuation ®crite au Premier Cycle, se r®f®rer  aux  indications de 

notation validées par la Commission Nationale Pédagogique (CNP) des 05 et 06 avril 2017. 

 

1.4.1.a- Indications de notation de lô®preuve dôespagnol au BEPC 

Les items objectifs. 

Souligner les erreurs mais ne pas retrancher de points.  

 

Les items objectifs. 

La situation  
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La consigne de connaissance ou de compréhension (2 points) 

 

1) Utilisation de la langue: 1 point sur 2. 

Souligner les erreurs et primer la production. 

 

a-Orthographe: 

ǐ entre 0 et 5 fautes: ne retrancher aucun point. 

ǐ Ó 5 fautes: retrancher 0,25 point.  

 

b-Temps / Conjugaison: 

ǐ entre 0 et 5 fautes: ne retrancher aucun point  

ǐ Ó 10  fautes: retrancher 0,25 point. 

c- Construction de phrases (syntaxe): 

ǐ entre 0 et 5 fautes: ne retrancher aucun point. 

ǐ Ó 5 fautes: retrancher 0,25  point. 

 

2) Production dôidées: 1 points sur 2. 

 

Souligner les fautes et primer les idées. 

La consigne de traitement (3 points)  

 

1) Utilisation de la langue: 2 points sur 3. 

Souligner les erreurs et primer la production. 

 

a-Orthographe: 

ǐ entre 0 et 9 fautes: ne retrancher aucun point. 

ǐ Ó 10 fautes: retrancher 0,25 point.  

 

b-Temps / Conjugaison: 

ǐ entre 0 et 9 fautes: retrancher 0,25 point. 

ǐ Ó 10  fautes: retrancher 0,5 point. 

 

c- Construction de phrases (syntaxe): 

ǐ entre 0 et 9 fautes: retrancher 0,25 point. 

ǐ Ó 10  fautes: retrancher 0,5  point. 

 

2) Production dôid®es: 1 points sur 3. 

Le nombre maximum dôid®es attendues est de trois. 

Souligner les fautes et primer les idées. 

ǐ1 id®e sur 3: accorder 0,25 point. 

ǐ2 id®es sur 3: accorder 0,5 point.  

ǐ3 id®es sur 3: accorder 1 point. 

 

Nb: La formulation claire, transparente de la situation et des consignes résout a priori la question de la 

pertinence des idées. Le hors-sujet est par conséquent très limité, voire impossible. 
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1.4.1.b- Quelques combinaisons dôexercices dans lô®preuve au BEPC 

 

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM).  

II - Antonymie (phrases contraires dans lôexercice 

dôassociation) 

III - Questions à réponses alternatives. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Test de Clôsure. 

II - Réarrangements. 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans 

le texte.  

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à réponses alternatives. 

II - Réarrangements. 

III - Test de Clôsure. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Antonymie. 

II - Dérivation 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans le 

texte.  

 
A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Synonymie (phrases équivalentes dans lôexercice 

dôassociation) 

II - Questions dôappariement (phrases).  

III - Réarrangements. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Test de Clôsure. 

II - Questions à réponses alternatives. 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans 

le texte.  

 

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à réponses alternatives. 

II - Réarrangements. 

III - Test de Clôsure. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Antonymie. 

II - Concordance 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans le 

texte.  

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM). 

II - Questions dôappariement (phrases).  

III - Test de Clôsure. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Questions à réponses alternatives. 

II - Synonymie. 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans 

le texte.  

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à réponses alternatives. 

II - Réarrangements. 

III - Test de Clôsure. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Concordance  

II - Questions à choix multiples (QCM). 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans le 

texte.  

 

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM). 

II - Questions dôappariement  (phrases).  

III - Test de Clôsure. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Questions à réponses alternatives. 

II - Antonymie. 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans 

le texte.  

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM).  

II - Antonymie (phrases contraires dans lôexercice 

dôassociation) 

III - Questions à réponses alternatives. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Conjugaison 

II - Test de Clôsure. 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans le 

texte.  
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A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à réponses alternatives. 

II - Réarrangements. 

III - Test de Clôsure. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM). 

II - Antonymie (phrases contraires dans lôexercice 

dôassociation). 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans 

le texte.  

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM).  

II - Antonymie (phrases contraires dans lôexercice 

dôassociation) 

III - Questions à réponses alternatives. 

 

B- USO DE LA LENGUA : 5 points. 

I- Réarrangements. 

II - Conjugaison  

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans le 

texte.  

 

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à réponses alternatives. 

II - Réarrangements. 

III - Test de Clôsure. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM). 

II - Conjugaison 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans 

le texte.  

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM).  

II - Antonymie (phrases contraires dans lôexercice 

dôassociation) 

III - Questions à réponses alternatives. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Concordance 

II - Test de Clôsure. 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans le 

texte.  

 

 

 
A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à réponses alternatives. 

II - Réarrangements. 

III - Test de Clôsure. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points.  

I- Questions à choix multiples (QCM). 

II - Dérivation 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans 

le texte. 

 

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM).  

II - Antonymie (phrases contraires dans lôexercice 

dôassociation) 

III - Questions à réponses alternatives. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Réarrangements. 

II - Concordance 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans le 

texte.  

A- COMPRENSIÓN: 10 points. 

I- Questions à choix multiples (QCM).  

II - Antonymie (phrases contraires dans lôexercice 

dôassociation) 

III - Questions à réponses alternatives. 

 

B- USO DE LA LENGUA: 5 points. 

I- Dérivation 

II - Concordance 

 

C- PRODUCCIÓN: 05 points  

Une situation en lien avec la compétence traitée dans 

le texte.  

Nb :  

- Les exercices de transformation (conjugaison, 

dérivation, concordance, substitution, etc.) peuvent 

constituer les contenus des rubriques de vocabulaire ou 

grammaire) 

- Lôordre des items nôest pas fig® dans les parties A et B.  
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1.4.2- Structure du devoir surveillé en classe de Seconde. 

 

Texte 

Les caractéristiques: 

-texte authentique (auteur et source connus). 

-longueur du texte: quinze à vingt lignes. 

-texte accessible et en lien avec un environnement socioculturel connu de lôapprenant. 

-texte en lien avec lôune des compétences du programme. 

 

A-COMPRENSIÓN (Compréhension du texte): 06 points. 

Trois exercices choisis parmi les cinq suivants: 

- les questions à choix multiples (QCM), avec quatre alternatives par énoncé; 

- les questions dôappariement (phrases). 

- les questions à réponses alternatives. 

- les réarrangements, avec pour option les idées plutôt que les mots; 

- le test de Clôsure. 

 

Respect du principe dôalternance: 

1- Le global (2 points); 

2- Le spécifique (2 points); 

3- Le global (2 points). 

 

B-USO DE LA LENGUA (Maniement de la langue): 04 points. 

Deux types dôexercices choisis parmi les suivants: 

- les questions à choix multiples (QCM), avec quatre alternatives par énoncé; 

- les questions dôappariement. 

- les questions à réponses alternatives. 

- les réarrangements, avec pour option les idées plutôt que les mots; 

- le test de Clôsure. 

- la synonymie 

- lôantonymie 

- la substitution 

- la transformation (conjugaison, concordance, etc.) 

- la dérivation 

 

1-Vocabulaire (02 points) 

 

2-Grammaire (02 points) 

Lôon ®vitera de reprendre les items qui auront ®t® choisis pour ®valuer la compr®hension. 

 

C ï PRODUCCIÓN (Expression écrite): 10 points 

1) Question de paraphrase [1 à 2 lignes] (2 point). 

2) Question dôanalyse [2 ¨ 3 lignes] (2 points). 

3) Question dôinterpr®tation ou Question dôopinion [3 ¨ 4 lignes] (2 points). 

4) La situation (transposition) (4 points). 

a) Consigne (connaissance) (1 point) 

b) Consigne (traitement) [6 lignes au moins] (3 points) 

 

Nb : 

- La dur®e de lô®preuve est de deux (2) heures. 

- On utilisera le vouvoiement pour la formulation des questions. 
 

Au premier trimestre les composantes du Devoir Surveillé seront administrées de façon progressive: 

- Compréhension + Maniement de la langue; 

- Maniement de la langue + Production; 

- Compréhension + Production  



 

39 

 

1.4.2.a- Structure de lôinterrogation ®crite en classe de Seconde 

 

CONTENUS INSTRUMENTS DUREE 

Items objectifs Items subjectifs 

- Soit la compréhension. 

- Soit le maniement de la langue. 

- Soit 1 ou 2 questions à court 

développement ou questions à 

réponse élaborée. 

- Soit une situation. 

Nb : Les contenus seront en lien 

avec le support  en cours dô®tude. 

- QCM 

- Appariement 

- V/F 

- Réarrangement 

- Test de Closure 

- Synonymie 

- Antonymie 

- Substitution 

- Transformation (conjugaison, 

concordance, etc.) 

- Dérivation. 

- question de paraphrase 

- question dôanalyse 

- question dôinterpr®tation 

- question dôopinion 

 

15 à 20 min 

 

1.4.2.b- Structure de lôinterrogation orale en classes de seconde. 

 

CONTENUS INSTRUMENTS DUREE 

Items objectifs Items subjectifs 

- Soit la compréhension. 

- Soit le maniement de la langue. 

- Soit 1 ou 2 questions à court 

développement ou questions à 

réponse élaborée. 

- Soit une situation. 

 

Nb : Les contenus seront en lien 

avec le support  en cours dô®tude. 

- QCM 

- Appariement 

- V/F 

- Réarrangement 

- Test de Closure 

- Synonymie 

- Antonymie 

- Substitution 

- Transformation (conjugaison, 

concordance, etc.) 

- Dérivation. 

- question de paraphrase 

- question dôanalyse 

- question dôinterpr®tation 

- question dôopinion 

 

5 minutes par 

élève. 

 

 

1.4.2.c- Indications pour la notation de lô®valuation ®crite. 

Les items objectifs (compréhension et maniement de la langue) : souligner les erreurs mais ne pas 

retrancher de points. 

Les items subjectifs (production). 

 

Utilisation de la langue: 6 points sur 10. 

 

Souligner les erreurs et primer la production. 

 

V Orthographe: 

- entre 0 et 5 fautes: ne retrancher aucun  point. 

- entre 6 et 9 fautes: retrancher 0,5  point. 

- Ó 10 fautes: retrancher 1 point.  

 

 
V Temps / Conjugaison: 

- entre 0 et 5 fautes: ne retrancher aucun point. 

- entre 6 et 9 fautes: retrancher 0,5 point. 

- Ó 10  fautes: retrancher 1 point. 

 

V Construction de phrases (syntaxe): 

- entre 0 et 5 fautes: ne retrancher aucun point. 

- entre 6 et 9 fautes: retrancher 0,5 point. 
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- Ó 10  fautes: retrancher 1 point. 

 

Nombre et pertinence des idées: 2 points sur 10. 

V Le nombre maximum dôid®es attendues est de trois: 

- 1 idée sur  3: accorder 0,5  point. 

- 2 idées sur 3: accorder 1 point. 

- 3 idées sur 3: accorder 1 point. 

 

V Les idées doivent être pertinentes : 

- 1 idée pertinente sur 3: accorder 0,5 point  

- 2 idées pertinentes sur 3: accorder 1 point  

- 3 idées pertinentes sur 3: accorder 1 point  

 

Cohérente de la production et : 1 point sur 10 

 

Respect de la longueur de la production: 1 point sur 10. 

- totalité de la longueur: ne retrancher aucun point. 

- deux tiers de la longueur: ne retrancher aucun point. 

- tiers de la longueur: retrancher 0,5  point. 

 

1.4.3- Structure de lô®preuve dô®valuation en classe de Premi¯re 

TEXTE  

Les caractéristiques: 

- texte authentique (auteur et source connus). 

- longueur du texte: vingt à vingt-cinq lignes. 

- texte accessible et en lien avec un environnement socioculturel connu de lôapprenant. 

- texte en lien avec lôune des compétences du programme. 

 

A-COMPRENSIÓN (Compréhension du texte): 06 points. 

Trois exercices choisis parmi les cinq suivants: 

- les questions à choix multiples (QCM), avec quatre alternatives par énoncé; 

- les questions dôappariement (phrases). 

- les questions à réponses alternatives. 

- les réarrangements, avec pour option les idées plutôt que les mots; 

- le test de Clôsure. 

N.B : Respect du principe dôalternance: 

 

1- Le global (2 points); 

2- Le spécifique (2 points); 

3- Le global (2 points). 

 

B-USO DE LA LENGUA (Maniement de la langue): 04 points. 

Deux types dôexercices choisis parmi les suivants: 

- les questions à choix multiples (QCM), avec quatre alternatives par énoncé; 

- les questions dôappariement. 

- les questions à réponses alternatives. 

- les réarrangements, avec pour option les idées plutôt que les mots; 

- le test de Clôsure. 

- la synonymie 

- lôantonymie 

- la substitution 

- la transformation (conjugaison, concordance des temps, etc.) 

- la dérivation 

1-Vocabulaire (02 points) 

2-Grammaire (02 points) 
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N.B : Lôon ®vitera de reprendre les items qui auront été choisis pour évaluer la 

compréhension. 

 

C ï PRODUCCIÓN (Expression écrite): 10 points 

1) Question de paraphrase [1 à 2 lignes] (2 points). 

2) Question dôanalyse [3 ¨ 4 lignes] (2 points). 

3) Question dôinterpr®tation ou Question dôopinion [4 ¨ 5 lignes] (2 points).  

4) La situation (transposition) (4 points). 

a) Consigne (connaissance) (1 point) 

b) Consigne (traitement) [8 lignes au moins] (3 points) 

 

Nb :  

- La dur®e de lô®preuve est de trois (3) heures. 

- On utilisera le vouvoiement pour la formulation des questions. 

 

1.4.3.a- Structure de lôinterrogation ®crite en classe de Premi¯re. 

 

CONTENUS 
INSTRUMENTS 

DUREE 
Items objectifs Items subjectifs 

- Soit la compréhension. 

- Soit le maniement de 

la langue. 

- Soit 1 ou 2 questions à 

court développement ou 

questions à réponse 

élaborée. 

- Soit une situation. 

Nb : Les contenus 

seront en lien avec le 

support  en cours 

dô®tude. 

- QCM 

- Appariement 

- V/F 

- Réarrangement 

- Test de Closure 

- Synonymie 

- Antonymie 

- Substitution 

- Transformation 

(conjugaison, 

concordance, etc.) 

- Dérivation. 

- Question de paraphrase 

- Question dôanalyse 

- Question dôinterpr®tation 

- Question dôopinion 

 

15 à 20 min 

 

1.4.3.b- Structure de lôinterrogation orale en classe de Premi¯re. 

 

CONTENUS 
INSTRUMENTS 

DUREE 
Items objectifs Items subjectifs 

- Soit la compréhension. 

- Soit le maniement de 

la langue. 

- Soit 1 ou 2 questions à 

court développement ou 

questions à réponse 

élaborée. 

- Soit une situation. 

 

Nb : Les contenus 

seront en lien avec le 

support  en cours 

dô®tude. 

- QCM 

- Appariement 

- V/F 

- Réarrangement 

- Test de Closure 

- Synonymie 

- Antonymie 

- Substitution 

- Transformation 

(conjugaison, 

concordance, etc.) 

- Dérivation. 

- Question de paraphrase 

- Question dôanalyse 

- Question dôinterpr®tation 

- Question dôopinion 

 

5 minutes par 

élève. 

 

Nb: La dur®e maximum de lôinterrogation orale est de 20 minutes par s®ance. 

Indications pour la notation de lô®valuation ®crite. (Appliquer les dispositions de la classe 

de Seconde sous réserve de décision de la CPN) 
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1.4.4- Structure de lô®preuve dô®valuation en classe Terminale. 

TEXTE  

Les caractéristiques: 

- texte authentique (auteur et source connus). 

- longueur du texte: vingt-cinq  à trente lignes. 

- texte accessible et en lien avec un environnement socioculturel connu de lôapprenant. 

- texte en lien avec lôune des compétences du programme. 

 

A-COMPRENSIÓN (Compréhension du texte): 06 points. 

Trois exercices choisis parmi les cinq suivants: 

- les questions à choix multiples (QCM), avec quatre alternatives par énoncé; 

- les questions dôappariement (phrases). 

- les questions à réponses alternatives. 

- les réarrangements, avec pour option les idées plutôt que les mots; 

- le test de Clôsure. 

 

Respect du principe dôalternance: 

1- Le global (2 points); 

2- Le spécifique (2 points); 

3- Le global (2 points). 

 

B-USO DE LA LENGUA (Maniement de la langue): 04 points. 

Deux types dôexercices choisis parmi les suivants: 

- les questions à choix multiples (QCM), avec quatre alternatives par énoncé; 

- les questions dôappariement. 

- les questions à réponses alternatives. 

- les réarrangements, avec pour option les idées plutôt que les mots; 

- le test de Clôsure. 

- la synonymie 

- lôantonymie 

- la substitution 

- la transformation (conjugaison, concordance des temps, etc.) 

- la dérivation 

1-Vocabulaire (02 points) 

2-Grammaire (02 points) 

 

Lôon ®vitera de reprendre les items qui auront ®t® choisis pour ®valuer la compr®hension. 

 

C ï PRODUCCIÓN (Expression écrite): 10 points 

1) Question de paraphrase [1 à 2 lignes] (2 point). 

2) Question dôanalyse [3 à 4 lignes] (2 points). 

3) Question dôinterpr®tation ou Question dôopinion [4 à 5 lignes] (2 points).  

4) La situation (transposition) (4 points). 

a) Consigne (connaissance) (1 point) 

b) Consigne (traitement) [10 lignes au moins] (3 points) 

 

Nb : 

- La dur®e de lô®preuve est de trois (3) heures. 

- On utilisera le vouvoiement pour la formulation des questions. 

  



 

43 

 

1.4.4.a- Structure de lôinterrogation ®crite en classe de Terminale. 

 

CONTENUS 
INSTRUMENTS 

DUREE 
Items objectifs Items subjectifs 

- Soit la compréhension. 

- Soit le maniement de la langue. 

- Soit 1 ou 2 questions à court 

développement ou questions à 

réponse élaborée. 

- Soit une situation. 

Nb : Les contenus seront en lien 

avec le support  en cours dô®tude. 

- QCM 

- Appariement 

- V/F 

- Réarrangement 

- Test de Clôsure 

- Synonymie 

- Antonymie 

- Substitution 

- Transformation 

(conjugaison, 

concordance, etc.) 

- Dérivation. 

- Question de paraphrase 

- Question dôanalyse 

- Question dôinterpr®tation 

- Question dôopinion 

 

15 à 20 min 

 

 

1.4.4.b- Structure de lôinterrogation orale en classe de Terminale. 

 

CONTENUS 
INSTRUMENTS 

DUREE 
Items objectifs Items subjectifs 

- Soit la compréhension. 

- Soit le maniement de la langue. 

- Soit 1 ou 2 questions à court 

développement ou questions à 

réponse élaborée. 

- Soit une situation. 

 

Nb : Les contenus seront en lien 

avec le support  en cours dô®tude. 

- QCM 

- Appariement 

- V/F 

- Réarrangement 

- Test de Clôsure 

- Synonymie 

- Antonymie 

- Substitution 

- Transformation 

(conjugaison, concordance, 

etc.) 

- Dérivation. 

- Question de paraphrase 

- Question dôanalyse 

- Question 

dôinterpr®tation 

- Question dôopinion 

 

5 minutes par 

élève. 

 

 

Nb: La dur®e maximum de lôinterrogation orale est de 20 minutes par s®ance. 
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Indications pour la notation de lô®valuation ®crite. (Appliquer les dispositions de la classe de Seconde 

sous réserve de décision de la CPN) 

 

1.5- Epreuve orale 

Lô®preuve orale dôespagnol au Baccalaur®at consiste en lô®tude de deux documents. 

 

1.5.1- Document N° 1 

Le premier document est un document choisi par lôexaminateur parmi supports étudiés en classe, pendant 

lôann®e scolaire en cours, conform®ment aux instructions relatives ¨ lôenseignement de lôespagnol dans les 

classes de Terminale. La liste des documents présentés sur une feuille est dûment signée par le professeur et 

le chef dô®tablissement. Il sôagit pour le candidat de faire un commentaire du texte propos®.  

 

La méthodologie qui accompagne ce commentaire est la suivante:  

a- Lecture 

Le candidat, avant de traiter le texte, doit en faire la lecture. Celle-ci doit être expressive et vivante. 

 

b- Présentation 

Dans cette partie du travail, le candidat est appel® ¨ situer le texte (par rapport ¨ lôîuvre, au contexte, au 

moment de production, ...), à d®gager lôid®e g®n®rale et ¨ en d®terminer les mouvements. 

 

c- Commentaire 

Le candidat dégage les idées essentielles du texte et les commente. Il doit pouvoir reconnaître les aspects de 

la culture du monde hispanique et de lôAfrique. Il identifie les proc®dés littéraires, développe une ou des 

opinions personnelles. 

En somme, le candidat doit faire montre de ses connaissances littéraires et culturelles. 

 

d- Conclusion 

Cette phase constitue la fin du travail. Le candidat fait une synthèse de tout ce qui a été développé. Il indique 

son opinion et signale le ou les intérêts contenus dans le document. 

 

1.5.2- Document N° 2 
Le deuxième document est une image ou document iconographique.  

Il peut être une photo, un dessin, une peinture, une caricature, une bande dessinée, etc. Lôiconographie 

proposée doit être intéressante quant à son contenu. Celui-ci devrait permettre au candidat de montrer ses 

capacités langagières. 

 

Le candidat sera amené dans un premier temps à faire une présentation (nature, forme, couleur, auteur et 

thème) du document proposé, il fera ensuite la description objective (présentation des éléments-personnes, 

animaux, objets-contenus dans le document, la situation dans lôespace et le temps) et la description 

subjective (interprétation) et terminera par la conclusion (synthèse des idées développées, impressions et 

intérêts)  

 

1.5.3- Grilles dôobservation ¨ lôoral du baccalaur®at 

Pour lô®preuve orale, le professeur interrogateur se doit de maîtriser toutes les exigences liées à cette 

®valuation. Une dôentre elles est la connaissance et la ma´trise des diff®rentes grilles dôobservation en 

vigueur.  

 

Ce qui est recherch® chez lô®l¯ve dans lôapprentissage dôune langue, côest sa capacit® ¨ faire montre de 

compréhension et de production. Comprendre et produire sont donc les deux habiletés que devra développer 

lôapprenant et qui seront appr®ci®es par lôinterrogateur. En clair, le candidat identifie et utilise de façon 

appropriée la fonction langagière. 
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a- Grille dôobservation du texte étudié  

b-  

Habiletés N° El®ments dôobservation Appréciation 

Compréhension 

1 Lô®l¯ve identifie le texte (titre, auteur, nature, source). 0 0,5 1 

2 
Lô®l¯ve lit le texte de fa­on expressive (prononciation correcte, d®bit 

fluide, intonation juste). 
   

Production 

3 Lô®l¯ve pr®sente lôid®e g®n®rale du texte.    

4 Lô®l¯ve utilise la fonction langagi¯re.    

5 Lô®l¯ve argumente avec pertinence.    

6 Lô®l¯ve exprime un point de vue personnel.     

7 Lô®l¯ve compare les r®alit®s socioculturelles.    

8 Lô®l¯ve sôexprime avec aisance et correction.    

Maniement de la 

langue 

9 Lô®l¯ve utilise le vocabulaire appropri®.    

10 Lô®l¯ve utilise convenablement les structures grammaticales.    

 

Nb:- Les contenus des différentes habiletés ne sont pas des phases. Ce sont plutôt des indicateurs qui 

permettront ¨ lôinterrogateur dôappr®cier le travail du candidat. Ce dernier devra sôappuyer sur la technique 

du commentaire de texte. 

 

- Le candidat oriente son travail sur trois axes: la présentation, la lecture et le développement des idées du 

texte.  

Lôagencement des habilet®s nôest pas figé. Lôessentiel, côest quôaucune habilet® ne soit oubli®e. 

 

c- Grille dôobservation du document iconographique 

d-  

Habiletés N° El®ments dôobservation Appréciation 

Compréhension 
1 Lô®l¯ve identifie le document. 0 0,5 1 

2 Lô®l¯ve d®termine le th¯me.    

Production 

3 
Lô®l¯ve d®crit les ®l®ments de la sc¯ne (personnes, objets, animaux, 

etc.). 
   

4 Lô®l¯ve identifie le message de lôauteur.    

5 Lô®l¯ve utilise la fonction langagière appropriée.    

6 Lô®l¯ve formule une ou des impressions personnelles.    

7 Lô®l¯ve argumente avec pertinence.    

8 Lô®l¯ve sôexprime avec aisance, spontan®it®, fluidit® et correction.    

Maniement de la 

langue 

9 Lô®l¯ve utilise le vocabulaire approprié.    

10 Lô®l¯ve utilise convenablement les structures grammaticales.    

 

  



 

46 

 

Section 3: PROCEDURE DE VALIDATION DE LôEPREUVE. 
 

Pour valider une ®preuve, il faut lôanalyser au moyen de fiches dôappr®ciation dont le but est de r®viser 

cette épreuve. 

 

1. La fiche de  révision  de chaque question 

 

Niveau :ééééééééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

Matière :éééééééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

Directive :éééééééééééééééééééééééééééééééééééééé 

 

ELEMENTS DôAPPRECIATION 
APPRECIATION  

OUI NON 

1-Chaque question est-elle indépendante des autres questions?   

2-Fait-elle appel ¨ lô®rudition?   

3-Correspond-elle ¨ lôobjectif dont elle doit mesurer lôatteinte?   

4-Les connaissances ou les habiletés visées par chaque question sont-elles suffisamment 

importantes pour quôon les mesure? 

  

5-Les principes de rédaction propres à chaque question sont-ils respectés?   

6-Les r¯gles dôorthographe, de grammaire et de syntaxe sont-elles respectées?   

7-Les consignes pour répondre à chaque question sont-elles claires?   

8-Le vocabulaire et la syntaxe sont-ils adaptés au niveau de développement des apprenants?    

9-Chaque question est-elle exempte de tout biais:   

religieux?   

culturel?                                          

ethnique?   

social?                                                               

sexiste?                                                             

10- Chaque question est-elle exempte de tout stéréotype:   

religieux?   

culturel?   

ethnique?                                                             

social?                                                              

sexiste?                                                              

11-Les points sont-ils indiqués pour chaque question?   

 

Nom de lô®valuateur : éééééééééééééééééééééééééé.............................. 

Date :ééééééééééééééééééééééééééééééééééééééé.... 
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2. La fiche  de  r®vision  de  lôensemble de lô®preuve 
 

Niveau : éééééééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

Matière : ééééééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

Directive : ééééééééééééééééééééééééééééééééééééé 

 

ELEMENTS  DôAPPRECIATION 
APPRECIATION  

   OUI   NON 

1 - Le niveau et la dur®e de lô®preuve sont-ils indiqués?   

2 - Le texte utilisé présente-il un intérêt pour les apprenants/es?   

3 - Le texte utilisé est-il adapté au niveau de développement des apprenants/es?   

4 - La longueur du texte est-elle appropriée?   

5 - Le niveau de difficult® de lô®preuve est-il approprié?   

6 - Lôobjectif linguistique de lô®preuve est-il clairement établi?   

7-Y- a- t-il congruence entre le contenu de  lô®preuve et lôobjectif linguistique?   

8 - Lô®preuve est-elle lisible?   

9 - Lô®preuve est- elle exempte dôerreurs grammaticales, orthographiques, syntaxiques?    

10 - Les consignes pour répondre aux questions sont-elles claires?   

11 - Le niveau de langue est-il adapté?   

12 - Lô®preuve est-elle exempte de tout biais?   

13 - Lô®preuve est-elle exempte de tout stéréotype?   

14 - Lôagencement des questions respecte-t-il le canevas de lô®preuve?   

15 - Les points sont-ils indiqu®s pour chacune des parties de lô®preuve ?   

 

Nom de lô®valuateur :éééééééééééééééééééééééééé............................... 

Date :éééééééééééééééééééééééééééééééééééééééé 
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3. La fiche de  révision  du corrigé - barème 

Niveau : éééééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

Matière : ééééééééééééééééééééééééééééééééééé.. 

Directive : ééééééééééééééééééééééééééééééééééééé 

 

ELEMENTS  DôAPPRECIATION APPRECIATION  

  OUI   NON 

1-Les critères de correction sont-ils clairement établis?   

2-La réponse est-elle clairement indiquée pour chaque question?   

3-La réponse indiquée pour chaque question est-elle correcte?   

4-Le nombre de points pour chaque question et pour chaque partie de lô®preuve est- il indiqué?   

 

Nom de lô®valuateur :éééééééééééééééééééééééééé............................... 

Date :ééééééééééééééééééééééééééééééééééééééé 

 

 

 

 

  



 

49 

 

4:CORRECTION ET COMPTE RENDU DE CORRECTION DôUNE EPREUVE DôEVALUATION. 

La correction et le compte rendu de correction sont des  activit®s n®cessaires apr¯s lôadministration dôune 

lô®preuve: 

 

1- La Correction 

 

La correction de la compréhension 

Lôobjectif ®tant de v®rifier la capacit® de lôapprenant ¨ choisir la bonne r®ponse, lôenseignant devra donc 

®valuer sur la copie le bon choix op®r® et souligner les erreurs dans lôexpression sans les sanctionner 

 

La correction de la production. Pour lô®valuation de la production, lôenseignant doit tenir compte ¨ la fois 

de la forme et du fond. Les points sur chacune des questions doivent être repartis à part égale entre le fond et 

la forme. Le souci de justice qui doit animer lôenseignant doit lôamener ¨ sôimposer un bar¯me implicite de 

gestion des idées et des fautes de langues. Par exemple, deux fautes de langues peuvent faire perdre un demi-

point et deux idées justes peuvent faire gagner un point. 

 

Nb: la correction de la compétence linguistique se fait dans les mêmes conditions que celle de la 

compréhension. 

 

La note finale et les appréciations 

 

Lô®chelle de mesure num®rique  

Elle se présente comme suit:  

 

Notes chiffrées Appréciations Notes chiffrées Appréciations 

De 0 à 06/20 Faible 

07 à 09/20 Insuffisant 

10 à 11/20 Passable 

12 à 13/20 Assez Bien 

14 à 15/20 Bien 

16 à 20/20 Très Bien 

 

La notation en chiffres a lôavantage dô°tre plus pr®cise que celle en lettres. Pour cette raison, elle int®resse 

mieux lôapprenant. Lôappr®ciation qui accompagne la note sur la copie doit °tre un commentaire qui situe 

lôapprenant sur ses performances. Celles qui figurent  dans ce tableau  sont conseillées aussi bien pour les 

annotations sur les copies que pour le remplissage des bulletins de notes et des livrets scolaires.  

Lô®chelle de mesure litt®rale 

 

Elle est très peu utilisée dans le système éducatif ivoirien. Lôutilit® de la notation en lettre, côest de cr®er 

lô®mulation et dôinviter lôapprenant ¨ un d®passement de soi. Elle est utilis®e g®n®ralement pour le travail en 

équipe. 

 

2- Le compte rendu 

Le compte rendu se fait en classe, avant de rendre les copies des apprenants. Cela leur permet de participer à 

la correction de façon active. Ce compte rendu doit se faire quinze (15) jours au plus tard, après 

lôadministration de lô®preuve afin dô°tre utile pour les apprenants.  

 

La démarche du compte rendu:  

- lecture du devoir par lôenseignant ou les apprenants; 

- r®solution des probl¯mes dans lôordre des questions, avec la participation des apprenants. 

 

De façon pratique, la correction au tableau se fait ainsi: 

- lecture de la question; 

- recherche des éléments de réponse; 

- validation des réponses; 
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- écriture de la bonne réponse au tableau;  

- correction collective des erreurs récurrentes; 

- prise de notes; 

- remise des copies et correction individuelle des fautes signalées dans les annotations. 

 

 

EXERCICES PRATIQUES: Cf. Annexe 1 
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Module 4: LES AUXILIAIRES 

PEDAGOGIQUES ET 

ADMINISTRATIFS  
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Objectif général:  

Ce module vise lôappropriation des auxiliaires p®dagogiques et administratifs 

 

Objectifs spécifiques: 

Au terme de ce module, les stagiaires seront capables de: 

-conna´tre lôimportance des auxiliaires p®dagogiques et administratifs; 

-utiliser efficacement les auxiliaires pédagogiques et administratifs. 

-appliquer les instructions officielles. 

 

On regroupe sous le nom dôauxiliaire pédagogique et administratif, le cahier de textes, le cahier ou registre 

dôappel, le cahier ou registre de notes, le bulletin de notes de lô®l¯ve et le livret scolaire. 

 

I -LE CAHIER DE TEXTES  

Le cahier de texte est un registre mis à la disposition de lôenseignant dans lequel sont consign®es toutes les 

activités que celui-ci m¯ne avec la classe. Il est le reflet du travail de lôenseignant. 

 

Il est un ®l®ment de r®f®rence pour lô®valuation du travail de lôenseignant  en classe. Il peut °tre compar® au 

tableau de bord dôun navire ou ¨ la bo´te noire de lôavion. 

 

   1- Fonctions du cahier de textes 

Le cahier de textes est un document administratif et pédagogique. 

 

Côest un document administratif car il permet de : 

Á suivre la présence effective du professeur en classe ; 

Á suivre le respect du calendrier des évaluations en classe et de maison ; 

Á suivre le rattrapage des cours non dispens®s (en cas dôabsence du professeur) ; 

Á suivre le travail quotidien du professeur. 

 

Côest un document p®dagogique car il permet de : 

Á suivre le respect du programme éducatif ; 

Á suivre le respect de la progression annuelle ; 

Á suivre le rythme et la nature des évaluations ; 

Á suivre la concordance du corrigé avec les sujets proposés aux élèves ; 

Á veiller à la qualité du contenu des leçons ; 

Á apprécier la qualité du plan de la leçon ; 

Á apprécier la présence et la qualité des supports pédagogiques ; 

Á veiller aux respects des normes pédagogiques lors des évaluations ; 

Á Etc. 

 

Pour que le cahier de textes remplisse pleinement ses fonctions, il doit être tenu avec soin, au jour le jour afin 

de restituer les informations utiles sur les activités du professeur aux partenaires du système éducatif.  

 

2- Tenue du cahier de textes 

Loin dô°tre une corv®e, le remplissage correct du cahier de textes fait partie des obligations personnelles du 

professeur. 

 

Pour le contenu du cahier de textes, le professeur devra : 

Á coller la progression annuelle sur la première page du compartiment de sa discipline ; 

Á mentionner en mettant en évidence: 

 - la compétence/le  th¯me/ le chapitre/lôactivit® (selon la sp®cificit® de la discipline) ; 

 - le titre de la leçon/séance ; 

      - le plan détaillé de la leçon ; 

      - les interruptions (cong®s officiels,  maladies,  r®unions, é)  

Á numéroter les devoirs surveillés et les interrogations écrites ; préciser leurs durées ; 

Á préciser la date de correction des devoirs surveillés ou des interrogations ; 

Á écrire/coller les sujets des devoirs et interrogations et leurs corrigés ; 
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(Sôil sôagit dôune correction de devoirs, il faut indiquer nettement dans le cahier de textes, ses 

références- dates et numéro. Ex : correction du devoir surveillé n°3 du 24/04/2015) ; 

Á préciser la date du prochain cours ; 

Á séparer par un trait horizontal deux séances successives. 

Après chaque cours, le professeur remplit lui-même le cahier de textes et appose sa 

signature. 

 

Remarque: 
Á Chaque fois quôun professeur est en classe, le cahier de textes doit sôy trouver 

Á Lôutilisation des couleurs doit ob®ir ¨ des objectifs pr®cis (®viter lôutilisation fantaisiste des 

couleurs). 

Á Eviter lôutilisation des feutres. 

Á Eviter les abréviations dans le cahier de textes. 

Á Ne jamais laisser le soin aux élèves de remplir le cahier de textes. 

 

3- Les utilisateurs du cahier de textes 

Á Lôenseignant 

Il doit remplir lui-même le cahier de textes à la fin de chaque séance. Le cahier de textes doit être rempli de 

façon  lisible, sans rature, sans abréviation et sans fautes. 

 

Á LôAdministration/la direction de lô®tablissement 

Le Chef dô®tablissement/son Adjoint ou le Directeur des Etudes contr¹le le cahier de textes afin dôappr®cier 

le travail effectué par le professeur.  

 

Á Les Inspecteurs et les Encadreurs Pédagogiques. 

Les Inspecteurs contr¹lent et ®valuent les enseignements et lôassiduit® des enseignants.  

Les Encadreurs Pédagogiques  contrôlent les cahiers pour indiquer aux professeurs les forces et les faiblesses 

des enseignements/apprentissages/ évaluations. 

 

Á Les élèves  

Les ®l¯ves peuvent consulter le cahier de textes pour se mettre ¨ jour en cas dôabsence et sôassurer que le 

programme est achevé. 

 

Á Les parents dô®l¯ves  

Les parents dô®l¯ves peuvent consulter le cahier de textes pour contr¹ler le travail de leurs enfants. 

 

4- Pr®sentation dôune page de cahier de textes 

Le cahier de textes comporte des colonnes déjà tracées avec des entêtes. Chaque colonne a son importance. 

Ne pas en remplir une,  peut compromettre le professeur, en cas de contentieux avec quelque acteur ou 

partenaire que ce soit. 

 

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 

Date 

Pour le 

(ou prochain 

cours) 

Corrigé le Textes Emargement 

La date du jour 

où se déroule la 

séance. 

Date de la  

prochaine séance. 

 

Date à laquelle sera 

corrigé le devoir ou 

lôinterrogation ®crite. 

Activités menées ce 

jour  ou justifications de 

lôabsence du professeur 

ou de la non tenue de la 

séance. 

Signature du 

professeur. 

 

Le cahier de textes est le premier document de référence pour servir de preuve en faveur ou contre le 

professeur dans ses rapports avec tous les acteurs et partenaires du système éducatif.  A  la fois cahier de 

bord de la classe, miroir et baromètre du travail quotidien du professeur dans sa classe, il constitue un outil 

de pilotage dont lôimportance nôest plus ¨ d®montrer. Il est le reflet de lôimage du professeur, de sa 

personnalité ; par conséquent, il doit être tenu avec le plus grand soin et la plus grande rigueur. 
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En ce qui concerne lôespagnol, la Commission P®dagogique Nationale recommande de remplir la colonne 4 

de la façon qui suit : 

 

PROGRAMMES APC PROGRAMMES PPO 

1- Leçon 

2- Séance 

3- Support 

4- Vocabulaire 

5- Grammaire 

6- Exercice (exercice 2 du schéma de cours)  

1- Objectif communicatif 

2- Support (préciser la séance) 

3- Lecture et reconstitution 

4- Vocabulaire 

5- Activités interactives 

6- Grammaire 

 

Exemple (PE 2
nde

): 

- Leçon: Echange de civilités.  

- Séance: Se présenter. 

- Support: Curriculum. Horizontes.  Espagnol  2
nde

, EDICEF/NEI, 2000. P.8 

- Vocabulaire: el curriculum, presentar, encantada (o). 

- Grammaire: Lôexpression de la pr®sentation. 

- Exercice (exercice 2 du schéma de cours): Está usted en busca de un empleo durante las vacaciones. 

Usted se dirige a ñManos Unidasò, una ONG espa¶ola. El director le recibe y le pide su curr²culum. 

1- Enumere usted cuatro elementos de un currículum. 

2- Presente usted su currículum. 

 

II - LE CAHIER OU REGISTRE DôAPPEL 

1- Importance du cahier ou registre dôappel 

Côest une obligation professionnelle pour le professeur de faire lôappel au cours de sa s®ance (en début ou au 

cours de la séance). 

 

Le cahier dôappel permet de : 

- v®rifier lôassiduit® des ®l¯ves et leur pr®sence effective aux cours ; 

- attribuer la note de conduite ¨ partir de lô®tat des absences des ®l¯ves. 

 

En le remplissant correctement à chaque cours, le professeur dégage sa responsabilité quant aux  accidents 

dont peuvent être victimes les élèves absents. 

En faisant r®guli¯rement lôappel en classe, le professeur joue son r¹le dô®ducateur car en plus des savoirs 

quôil dispense, le professeur doit aussi éduquer les élèves afin de les amener à mieux sôins®rer dans le tissu 

social. 

 

2-Tenue du cahier ou registre dôappel 

Á Faire lôappel de pr®f®rence en d®but de s®ance. 

Á Indiquer la discipline, la date et émarger soi-m°me le cahier dôappel. 

Á Eviter de faire des ratures. 

N.B : 

 - Ne jamais demander au chef de classe de faire lôappel et dô®marger dans le cahier dôappel. 

- Eviter également de prendre 15 à 20 min pour faire lôappel dans une classe.  

 

3- Les utilisateurs du cahier dôappel 

Les utilisateurs du cahier dôappel sont:  

Á le Chef dô®tablissement pour : 

- justifier une absence ou sanctionner un élève en cas de besoin;  

- v®rifier et appr®cier le s®rieux et lôassiduit® du professeur. 
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Á les enseignants pour porter les absences des élèves;  

 

Á les Inspecteurs dô®ducation et les Educateurs pour corriger et/ou sanctionner des élèves en cas de 

besoin et pour vérifier les états des absences des élèves; 

 

Á les élèves (sous le contrôle du chef de classe) pour vérifier les états de leurs absences; 

Á les parents dô®l¯ves pour sôinformer sur la ponctualit® et la r®gularit® de leurs enfants en classe; 

Á les autorités policières et judiciaires pour une éventuelle enquête.  

 

III - LE CAHIER OU REGISTRE DE NOTES  

 

1-  Importance du cahier de notes 

Côest un document p®dagogique et administratif tr¯s important. 

Côest dans ce cahier que sont consign®es toutes les notes des ®l¯ves apr¯s chaque évaluation. 
 

Le professeur doit : 

Á le remplir correctement et sans ratures (surcharge) ; 

Á reporter les notes après chaque évaluation (ne pas attendre la fin du trimestre / semestre pour le 

faire) ; 

Á Indiquer les dates et les types  dô®valuation ; 

Á reporter les moyennes trimestrielles, semestrielles, annuelles et les rangs des élèves ; 

Á sôassurer de la pr®sence du cahier de notes pendant la s®ance. 

NB : Il faut donc le remplir régulièrement. 

Lôenseignant doit avoir un cahier de notes personnel. 

2- Tenue du cahier ou registre de notes 

Lôenseignant doit : 

Á pr®ciser la nature de lô®valuation ; 

Á indiquer la date de lô®valuation ; 

Á indiquer le bar¯me (not®e sur 10 ou sur 20, é) ; 

Á faire précéder de zéro (0) les notes inférieures à dix (10) ;    

Á reporter toutes les notes au stylo et non au crayon. 

NB :  

Á Ne pas faire de rature lors du remplissage. 

Á Ne pas demander au chef de classe de reporter les notes. 

 

 

3- Pr®sentation dôune page de cahier ou registre de notes 

4-  

Nom et 

prénoms des 

élèves D
S

1-

1
5

/1
0
/1

4
 

n
o

té
 /
2

0 

D
S

2-

0
2

/1
1
/1

4
 

n
o

té
 /2

0 

IE
1

- 

1
8

/1
0
/1

4
 

n
o

té
 /
1

0 

IE
2

- 

6
/1

1
/1

4
 

n
o

té
 /
1

0 

IO
- 

8
/1

1
/1

4
 

n
o

té
 /
2

0 

D
S

3 

1
4

/1
2
/1

4
 

n
o

té
 /
2

0 

Moyenne sur 

/20 
Rang 

Elève 1 15 12 7 8 14 11 13,40 10
ème

 

Elève 2 11,5 10 8 6 12 12,5 12,00 15
ème

 

Elève 3         
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5- Utilisateurs du cahier de notes 

 

4.1 Les chefs dô®tablissement et les personnels dôencadrement et de contr¹le 
En contrôlant le registre de notes, ceux-ci sôassurent que les devoirs programm®s ont ®t®  effectivement faits, 

corrigés et rendus ; ils vérifient également que le rythme et la nature de devoirs sont respectés ; apprécient en 

outre la notation du professeur (professeur indulgent, sévère, moyen). Ce dernier aspect revêt une grande 

importance puisquôil interviendra lorsque le moment viendra de proposer des examinateurs pour les examens 

du Brevet dôEtudes du Premier Cycle (BEPC) et du Baccalauréat. 

 

4.2 Les parents dô®l¯ves 

Les parents dô®l¯ves qui suivent effectivement le travail de leurs enfants et qui le d®sirent peuvent °tre 

autorisés à consulter le registre de notes ; ils auront ainsi lôoccasion de sôassurer de la v®racit® des notes que 

leurs enfants leur ramènent. 

 

     4.3 Le professeur lui-même 

Il peut arriver au professeur de perdre son carnet de notes ; dans ces conditions, le seul recours qui lui reste, 

côest le registre de notes de la classe. Il pourrait aussi constituer un soutien éloquent au professeur en cas de 

contestation des notes lors du calcul des moyennes. 

 

IV - LE BULLETIN  DE NOTES ET LE LIVRET SCOLAIRE  

 

1-Le bulletin de notes 

Côest un document dans lequel sont consign®es les moyennes obtenues, les rangs de lô®l¯ve et les 

appréciations des professeurs et du Chef dô®tablissement.  

 

Les professeurs et le Chef dô®tablissement sont tenus dôy apposer leurs signatures. 

Côest g®n®ralement le moyen de communication entre les parents dô®l¯ves et lô®cole. Pour certains concours 

ou examens, des bulletins de notes sont exigés.  

Il est donc aussi important que les autres et il doit être rempli avec soin. 

 

NB : Ne pas remplir le bulletin de notes en collaboration avec les élèves.      

Les utilisateurs du bulletin de notes sont : 

Á lôadministration sous forme dôarchives ; 

Á les parents dô®l¯ves pour sôinformer du r®sultat scolaire de leurs enfants ; 

Á les élèves pour apprécier la conformité de la moyenne avec celle communiquée en classe. 

 

2-Le livret scolaire  

 

    2-1- Quôest-ce quôun livret scolaire ?   

Le livret scolaire est un outil de travail tant sur le plan administratif que pédagogique. 

 

Le livret scolaire est un carnet dans lequel sont mentionnées : 

- les moyennes de lô®l¯ve dans toutes les disciplines ; 

- les rangs de lô®l¯ve; 

- les appréciations et signatures de chaque enseignant ; 

- la décision du conseil de classe ; 

- les appréciations, signatures et cachet du/des Chef(s) dô®tablissement. 

 

Le livret scolaire atteste de par sa tenue, du sérieux ou non des enseignants et des responsables administratifs 

de lô®tablissement (Chef dô®tablissement, adjoints et ®ducateurs) chargés de sa gestion quotidienne. 

 

    2-2 Importance du livret scolaire 

Le remplissage régulier et obligatoire du livret scolaire permet ¨ lôadministration qui en a la charge, de suivre 

le cheminement scolaire dôun ®l¯ve.  

Il est souhaitable que chaque élève ait un seul livret scolaire et qui le suit  même en cas de changement 

dô®tablissement. 
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Le livret scolaire est le trait dôunion entre lô®l¯ve, le professeur et lôadministration. Il est le r®sum® du cursus 

scolaire dôun ®l¯ve. Il est lôunique document officiel qui permet de savoir o½, quand et comment le travail 

scolaire de lô®l¯ve sôest op®r®. 

NB : Le livret scolaire doit °tre pr®sent® ¨ certains examens comme le Brevet dôEtudes du Premier 

Cycle (BEPC) ou le Baccalaur®at en C¹te dôIvoire. 

 

 

2-3- Les éléments du livret scolaire 

Le livret scolaire comporte : 

Á le nom et pr®noms de lô®l¯ve ; 

Á la date et lieu de naissance ; 

Á les observations diverses et la photo ; 

Á lôadresse des parents ou tuteurs ; 

Á les relevés de notes par classe et par cycle ; 

Á les noms des ®tablissements successifs, les moyennes annuelles, appr®ciations, d®cisionsé ; 

Á la mention de lôadmission ou lôajournement aux dipl¹mes. 

 

2-4- Les utilisateurs du livret scolaire 

Á Lô®l¯ve 

Lô®l¯ve nôa acc¯s ¨ son livret scolaire que lorsquôil a fini le second cycle du secondaire.  

 

Á Les éducateurs 
Ils sont chargés de remplir la page de garde, de veiller sur la garde précieuse des livrets scolaires pour éviter 

toute perte ou falsification éventuelle.  

 

Á Le chef dô®tablissement 
Le chef dô®tablissement doit exercer un contr¹le continu des livrets scolaires. Il doit les viser et appr®cier le 

travail de chaque élève en fin dôann®e scolaire. Il veillera sur sa propret® ; les ratures étant prohibées. Tout 

manquement doit faire lôobjet dôune justification. 

 

Annexe : Le tableau noir. 

 

A quoi sert le tableau noir ? 

-Le tableau noir, support de la connaissance en construction: les apports des apprenants (ex: lors du 

Brainstorming), les exercices 

-Le tableau noir, support de la connaissance formelle: les règles, les synthèses, etc. 

-Le tableau noir, support de la gestion de la dynamique en classe: les consignes de travail 

 

Comment utiliser le tableau noir pour être efficace? 
 Voici une liste de questions que se posent souvent les utilisateurs. 

 

× Qui doit écrire au tableau? 

-Lôenseignant : le tableau ®tant un support. 

-Lô®l¯ve : inscription de réponse individuelle ou celle de son groupe. 

 

× Quelle écriture privilégier? 

-Ecriture lisible. 

-Mise en ®vidence par le soulignement ou lôutilisation des couleurs  

 

× Quelle partie de la leçon écrire au tableau? 

-Les connaissances en construction: les ®l®ments qui rendent la pens®e de lô®l¯ve. 

-Les connaissances formalisées: des contenus complets et clairs. 

Conseils : 

-écrire la date et le titre du texte au-dessus de la première colonne; 

-mettre les titres au-dessus des textes; 
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-écrire les majuscules et les points pour déterminer les phrases; 

-sectionner les paragraphes par idées. 

 

Comment organiser le tableau? 

-Ecrire de la gauche vers la droite et de haut en bas. 

-Diviser le tableau en quatre colonnes:  

V la première pour le vocabulaire : mots thématiques, mots actifs avec des phrases complètes précises et 

cohérentes. 

V la deuxième colonne : idées essentielles retenues au cours  de la leçon.  

V la troisième colonne : les contenus de la phase grammaticale suivie dôexercices. 

V la quatrième colonne : les contenus du brouillons; côest-à-dire les synonymes, les  antonymes,  les 

expressions idiomatiques.  

NB:-écrire la date et le titre du texte au-dessus de la première colonne. 

 -écrire les majuscules et les points pour déterminer les phrases; 

      -sectionner les paragraphes par idées. 

EXERCICES PRATIQUES:  Cf. Annexe 1.  
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Module 5: LES TECHNIQUES 

DôANIMATION DE LA CLASSE 
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Objectif  général 

Ce module vise lôappropriation des techniques dôanimation de la classe. 

 

Objectifs spécifiques: 

Au terme de ce module, les stagiaires seront capables de: 

-identifier les techniques dôanimation appropri®es 

-utiliser efficacement les techniques dôanimation. 

Rappel 

Les sp®cialistes nous enseignent que la p®dagogie côest de la science et de lôart. 

 

ü Comme science, la pédagogie permet de satisfaire : 

- le besoin dôapprendre 

- le besoin dôaller ¨ lôinformation 

 

ü Comme art, la p®dagogie d®veloppe une d®marche qualit®  par lôutilisation de techniques pour 

susciter de lôint®r°t chez lôapprenant .Ces techniques choisies doivent être appropriées et 

motivantes. 

Notons que côest cette deuxi¯me dimension p®dagogie/art qui va nous intéresser dans la mesure où 

animer la classe, côest utiliser des techniques et proposer des activit®s qui favorisent  les  interactions et 

permettent ¨ lôapprenant dô°tre actif.  

 

Section 1: PRESENTATION DE QUELQUES TECHNIQUES UTILISEES DANS LES 

PROGRAMMES. 

 

1. Strat®gies de mise en îuvre des programmes dôespagnol 

1.1. Composantes dôune strat®gie dôenseignement 

 

Composantes dôune strat®gie 

dôenseignement 

Programmes dôespagnol 

1-Méthodes : fa­ons dôorganiser les activit®s 

pédagogiques en classe. 

-PPO (Méthode communicative caractérisée par 

lô®clectisme: m®thodes traditionnelles et/ou actives) 

-APC (Approche par les compétences caractérisée par 

lô®clectisme : méthodes traditionnelles et/ou actives) 

2-Techniques : Situations qui peuvent être  

exploitées pour faciliter lôapprentissage 

-Observation 

-Discussion dirigée 

-Brainstorming 

-Jeu de rôle 

-Etude de cas 

-Enquête- découverte 

-Future wheels 

-Modèle du pont 

-Etc. 

3-Moyens: Supports matériels et didactiques 

auxquels lôenseignant peut avoir recours 

-Textes 

-Documents  iconographiques 

-Documents sonores 

-Vidéos 

 

  



 

61 

 

1.2. Les techniques et leurs caractéristiques 

 

Identification de la technique Caractéristiques principales 

Observation Description 

Discussion dirigée Echanges planifiés/ organisés/ orientés par des objectifs précis 

Brainstorming Jaillissement/production/®mission dôid®es sur un sujet donn® 

Jeu de rôle Interprétation de rôle dans une situation précise. 

Etude de cas 
Réflexion ou activité sur un cas concret 

Analyse d®taill®e dôune situation précise. 

Enquête/découverte Investigation-  analyse et interprétation de données. 

Future wheels 
Identification des cons®quences dôun probl¯me.  

Prise de conscience des dangers ou risques dôun ph®nom¯ne. 

Modèle du pont Moyen pour atteindre le changement intégral de comportement. 

 

 

 

Section 2 : UTILISATION DES TECHNIQUES DANS LES DIFFERENTS PROGRAMMES  

 

Phases dôapprentissage Activités Techniques appropriées 

 

Présentation 

 

Exercice introductif 

-Observation 

-Discussion dirigée 

-Brainstorming 

 

Développement 

Reconstitution globale -Discussion dirigée 

Activité par paire -Enquête/découverte 

-Discussion dirigée 

-Jeu de rôle 

-Etude de cas 

-Future wheels 

-Modèle du pont 

Activité par groupe 

Evaluation 

Exercice n°1 -Enquête/découverte 

-Etude de cas 

-Future wheels 

-Modèle du pont 
Exercice n°2 

 

Le choix dôune technique se justifie par sa pertinence au vu de lôobjectif de lôactivit® ¨ mener. 

 

EXERCICES PRATIQUES: Cf. Annexe 1.  
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Module 6: LA DEONTOLOGIE DE 

LA FONCTION ENSEIGNANTE.  
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INTRODUCTION  

La d®ontologie est le code moral propre ¨ une profession. Elle a pour but de faire  de lôindividu, de 

lôemploy® un citoyen  qui sert son pays avec loyaut®, d®vouement et conscience professionnelle. Les lois et 

les règles qui y sont d®finies sont observ®es avec dignit®, abn®gation et respect dans le souci constant dôun 

meilleur rendement de lôentreprise ou service. 

 

Aussi tombent-ils sous le coup des sanctions disciplinaires tous ceux qui nôobservent pas les r¯gles 

déontologiques de leurs métiers. 

 

La fonction dôenseignant quant ¨ elle, impose une d®ontologie rigoureuse du fait du mat®riau (les enfants) 

sur lequel travaillent ceux qui lôoccupent. 

- Comment  peut ïon définir cette déontologie ? 

- Quelles sont les conséquences dôun mauvais exercice de ses droits ou dôun manquement  ¨ ses 

devoirs ? 

Telles sont les interrogations auxquelles nous allons tenter de r®pondre au cours de ces moments dô®change. 

 

I - La d®ontologie du m®tier dôEnseignant 

    1- Définition 

La déontologie est un ensemble de concepts, de règles et de  devoirs définis par les services et mis à la 

disposition de tout travailleur ou fonctionnaire pour bien se conduire dans lôexercice  de son m®tier. La 

déontologie présente et défend les intérêts du service. 

La  déontologie du m®tier dôEnseignant est un ensemble des r¯gles de fonctionnement et discipline 

nécessaires à la vie scolaire, administrative et sociale auxquelles les Enseignants sont tenus de se soumettre 

en tant que fonctionnaires. La déontologie du métier dôenseignant se d®cline en droits. 

 

       2- Les droits et devoirs de lôenseignant 

La qualit® de fonctionnaire de lôenseignant implique son assujettissement ¨ des devoirs ou obligations, mais 

lui confère aussi des droits. A ce sujet la loi n° 95-696 du 07 septembre 1995 relative ¨ lôenseignement, 

dispose en son article :  

 

Art 14 : «  les enseignants sont tenus dôassurer lôensemble des activit®s dôapprentissage qui leur sont 

confiées. Ils apportent une aide au travail des élèves et étudiants, assurent le suivi et procèdent à son 

évaluation. 

 

Ils jouissent dans lôexercice de leurs fonctions, dôune enti¯re libert® de pens®e et dôexpression, dans le strict 

respect de  conscience et dôopinion des ®l¯ves et des ®tudiants. Cette libert® ne doit en aucun cas aller à 

lôencontre des objectifs assign®s aux ®tablissements et des principes de tol®rance et dôobjectivit®. » 

 

2-1- les droits des enseignants  

Le droit est la facult® dôaccomplir une action, de jouir dôune chose, dôy pr®tendre, de lôexiger. Le droit de 

lôenseignant est donc tout ce quôil peut exiger de lôEtat contre partie de ce quôil fait et consent  pour lôEtat. 

 

A / les droits collectifs  

- Droit de réunion  

- Droit dôassociation ; 

- Droit de cr®er ou dôappartenir ¨ un syndicat ; 

- Le droit de grève ; 

B / les droits professionnels  

- Droit de protection  dans lôexercice de ses fonctions ; 

- Droit de congés ordinaires et spéciaux ; 

- Droit de salaire ; 

- Droit de notation et dôavancement ; 

- Droit de promotion ; 

- Droit de distinction honorifique ; 
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- Droit de pension de retraite ; 

- Droit dôavantages sociauxé 

 

C / les droits ou libertés individuelles 

- Libert® dôopinion ou de pens®e ; 

- Libert® dôexpression ;  

- Libert® dôaller et de venir ; 

- Libert® de vie priv®eé 

NB : tous ces droits lui sont garantis par lôEtat dans les limites de la loi. 

 

2-2- les obligations de lôenseignant  

Lôobligation ou le devoir est ce ¨ quoi lôon est oblig® par la loi, la morale. En contrepartie de tous les droits 

que lui garantit lôEtat, lôenseignant ¨ lôinstar des autres fonctionnaires a des devoirs envers lôEtat. Il 

sôagit de :  

¶ lôobligation dôassurer le service : lôenseignant doit °tre physiquement pr®sent ¨ son poste de 

travail,(en classe) et consacrer son temps à assurer son service et non à régler ses affaires 

personnelles, à recevoir des visites, ou à lire des journaux ; 

¶ lôobligation dôob®issance hi®rarchique : il doit obéir à ses supérieurs hiérarchiques et exécuter les 

ordres qui ®manent dôeux. Il doit se conformer aux instructions de son chef. (cependant, lôenseignant 

peut refuser dôex®cuter un ordre quôil juge ill®gal ou dont lôex®cution peut constituer une infraction 

pénale) ; 

¶ lôobligation  dôob®issance ¨ la loi ; 

¶ lôobligation de r®serve ; 

¶ lôobligation de d®sint®ressement ; 

¶ le devoir de respect des Institutions ; le devoir de participation aux affaires ; publiques ; 

¶ lôobligation de  probit® ; 

¶ lôobligation  dôamour de la patrie ; 

¶ lôobligation dô°tre ponctuel et assidu au travail ; 

¶ lôobligation dôaccepter  l'emploi du temps confectionn® d'abord en tenant compte de l'int®r°t bien 

compris de l'élève ; 

¶ lôobligation du respect des horaires d'enseignement, du programme en vigueur et de la progression 

annuelle;  

¶ lôobligation du respect des calendriers des ®valuations : devoirs et interrogations ; 

¶ lôobligation de participer effectivement aux r®unions d'Unit® Pédagogique, aux Conseils 

d'enseignement et aux Conseils de Classe; 

¶ lôobligation de se pr®senter, s'il est ®lu, aux r®unions du Conseil Int®rieur et du Conseil de 

Discipline ; 

¶ lôobligation du remplissage, au d®but de chaque ann®e scolaire, du certificat de (re) prise de service 

qui atteste qu'il démarre ou poursuit ses activités dans l'établissement ; 

¶ Etc 

 

2-3  Les attributions   
Le professeur est chargé de dispenser aux élèves des connaissances dans la discipline de sa spécialisée et de 

l'éducation générale de ces jeunes qui lui sont confiés. Pendant son cours, il est entièrement responsable de 

chacun d'eux.  

 

Pour cela, il doit : 

¶ contrôler à chaque cours la présence de chaque élève en faisant l'appel et en visant le  cahier de 

présence et  d'absence (arrêté n° 2471/ AP du 27 juillet 1968) ; 
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¶ veiller à une tenue correcte du cahier de textes qui est un véritable cahier de bord attestant qu'il a 

effectivement assuré sa tâche suivant toutes les directives pédagogiques ; 

¶ tenir à jour le cahier de notes, document indispensable pour le Chef d'établissement chaque fois qu'il 

rencontre un parent d'élève ; 

¶ remplir correctement les bulletins et les livrets scolaires avant les conseils de classes (ne pas y faire 

des ratures ou des surcharges) en y donnant des appréciations judicieuses. 

¶ participer obligatoirement aux activités pédagogiques (journées pédagogiques, visites de classes, 

classes ouvertes, stages, séminaires ...) ; 

¶ participer effectivement aux jurys d'examens, tâches normales du professeur auxquelles il ne saurait 

s'y soustraire (circulaire n° 03/ MEN/ DGEI du 22 mars 1972).  

 

2-4 LES ATTITUDES 

A- LA CONSCIENCE PROFESSIONNELLE  

La conscience professionnelle est le fait dôassumer ses  devoirs professionnels avec honnêteté, dévouement 

et dignité. 

 

a- Lôhonn°tet® 

Lôenseignant a le devoir de faire son travail dans lôhonn°tet® ¨ travers :  

- la préparation  effective des cours ; 

- la correction des devoirs ; 

- le respect des instructions officielles et autres documents ; 

- le  respect du contrat didactiqueé 

 

b- Le dévouement 

 

Lôenseignant doit exercer sa profession avec amour, joie et abn®gation en faisant preuve dôinitiative 

et de créativité. 
 

c- La dignité  

Lôenseignant doit °tre dans sa parole, dans sa tenue, dans sa conduite et dans toute sa personnalit®, 

un bon mod¯le pour lôenfant dont lô®ducation lui a ®t®  confi® par lôEtat. Il doit °tre ouvert avec ses 

élèves tout en se gardant de toute familiarité. 
Il doit avoir une moralit® irr®prochable, ®viter la drogue, lôalcool, ®viter de sôendetter et se quereller. 

Il ne doit pas fumer en classe et m°me dans la cour de lô®tablissement. 

M°me en dehors de lô®tablissement pour pr®server son image de marque, de dispensateur de savoir, 

de formateur de la société, il doit avoir toujours un comportement digne. 
 

B- LA CONSCIENCE DES DROITS DE LôENFANT 

Dans la d®claration Universelle des droits de lôhomme, les Nations Unies ont proclam® que chacun 

peut se prévaloir de tous les droits et de toutes les libertés, sans distinction aucune, notamment de 

race, de couleur, de sexe, de langue, de religion, dôopinion politique ou toute autre opinion, dô 

origine nationale ou sociale, de fortune, de naissance ou de toute autre situation. 

 

Lôenfant en raison de son manque de maturit® physique et intellectuelle, a besoin dôune protection 

spéciale et de soins sp®ciaux, notamment dôune protection juridique appropri®e, avant comme apr¯s 

la naissance. 

 

Ainsi la nécessité de cette protection spéciale va permettre la création de la convention 

internationale des droits de lôenfant le 20 / 11 /1989. A ce jour 193 pays ont ratifié cette convention 

parmi  lesquels figure la CĎTE DôIVOIRE depuis le 04 / 02 /1991. 
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Lôenseignant a le devoir de conna´tre ces droits, notamment les articles 1-2-4 -14-19-28é afin 

dôagir en connaissance de cause. 
 

Le futur enseignant, soucieux de lôordre moral devra appliquer les principes d®ontologiques directeurs 

suivants : 

1. Respect de la dignité humaine : 
ǅ sôadresse aux apprenants et agit envers eux avec respect et dignit® ; 

ǅ sôoccupe dôeux de mani¯re judicieuse  en veillant constamment ¨ respecter la sensibilité de chacun. 

ǅ respecte la dignit® et les responsabilit®s de ces pairs, des chefs dô®tablissement, des parents 

dô®l¯ves. 

 

2- Respect de la confidentialité et de la vie privée : 

               ǅ  respecte le caract¯re confidentiel des informations sur les apprenants 

               ǅ respecte le caract¯re confidentiel des informations sur lô®quipe ®cole 

    ǅ Il est li® ¨ lôobligation de discr®tion professionnelle (conseil de classe, conseil de discipline, jury 

dôexamen). 

 

3- Respect de la justice : 

              ǅ respecte et reconna´t le droit de chacun ¨ un traitement ®quitable et juste ainsi que lôimportance 

dô®viter tout conflit dôint®r°t ; 

ǅ Il doit cultiver lôesprit dôimpartialit®, de justice et dô®quit®. 

 

4- Respect de la sécurité de lôapprenant : 

ǅ respecte le droit de chacun à demander que le futur enseignant adopte des pratiques qui assurent la 

s®curit® physique, psychologique et ®motionnelle de lôapprenant. 

 

II - LA FAUTE DISCIPLINAIRE  

Conformément aux articles 73 et 77 du statut général de la fonction publique, toute faute commise par un 

fonctionnaire dans lôexercice de ses fonctions, quôil sôagisse dôun manquement ¨ ses obligations 

professionnelles ou dôune infraction de droit commun est dite faute disciplinaire. 

 

Tout délit de droit commun commis hors de lôexercice de ses fonctions par le fonctionnaire et mettant en 

cause son honorabilit®, sa respectabilit® et le cr®dit de lôadministration peut entra´ner ®galement des 

sanctions disciplinaires. 

 

A ï MANQUEMENTS AUX OBLIGATIONS PRO FESSIONNELLES 

Ce sont tous les agissements contrevenant aux obligations du fonctionnaire, telles que définies par les articles 

23 et suivants de la loi n° 92-570 du 11 septembre 1992 portant statut général de la fonction publique. 

 

Sont des manquements aux obligations professionnelles pour le fonctionnaire : 

- le refus dôassurer le service ou de servir lôEtat avec  loyaut®, dignit®, int®grit® et d®vouement ; 

- le non cons®cration de lôint®gration de son activit® professionnelle aux t©ches qui lui sont confiées ; 

- lôexercice ¨ titre professionnel dôune activit® lucrative, sauf d®rogation ;  

- la prise, dans une entreprise soumise au contr¹le de lôadministration, dôint®r°ts de nature ¨ 

compromettre son indépendance ; 

- la corruption ; 

- le manque de  discrétion professionnelle et de réserve ; 

- le refus de rejoindre son poste dôaffectation ; 

- lôinsubordination ; 

- les absences irrégulières ; 

- lôabandon de poste ; etc. 
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Sont dites absences irrégulières les situations suivantes : 

- les absences du service sans autorisation de lôautorit® comp®tente ; 

- les prolongations dôautorisation dôabsence au-del¨ de la dur®e dôabsence accord®e au fonctionnaire. 

Est dit abandon de poste, le cas du fonctionnaire qui sans °tre muni dôune autorisation 

dôabsence ou de toutes  autres pi¯ces justificatives valables dument constat®es, sôabsente de 

son service pour une période excédant 03 jours. 
 

B-INFRACTION DE DROIT COMMUN  

B-1-Infraction de droit commun commise dans le service ou ¨ lôoccasion  du service. 

Il sôagit dôactes r®prim®s par le code p®nal et commis par le fonctionnaire dans lôexercice de ses fonctions : 

- la corruption ; 

- le d®tournement de deniers ou de biens publicsé 

 

B-2-Infraction de droit commun commise en dehors du service. 

Il sôagit dôactes r®prim®s par le code p®nal sans lien direct avec le service, et qui mettent en cause 

lôhonorabilit® du fonctionnaire, sa respectabilit® et le de lôadministration : 

- lôescroquerie ; 

- le vol ; 

- le meurtre ; 

- le viol ; 

- lôattentat ¨ la pudeur ; 

- etcé. 

 

III - DES SANCTIONS DISCIPLINAIRES  

Conformément à lôarticle 74 de la loi pr®cit®e, les sanctions disciplinaires sont de deux ordres : 

 

A- LES SANCTIONS DE PREMIER DEGRE 

- Lôavertissement 

- Le blâme 

- Le d®placement dôoffice 

Ces sanctions sont celles inflig®es au fonctionnaire ¨ lôoccasion dôune faute de gravit® moyenne, laissée à 

lôappr®ciation du ministre technique, du pr®fet ou du directeur de lô®tablissement public. 

 

B- LES SANCTIONS DU SECOND DEGRE 

- La radiation du tableau dôavancement ; 

- La réduction du traitement dans la proportion maximum de 25%, pour une durée ne pouvant excéder 

trente jours ; 

- Lôexclusion temporaire pour une dur®e ne pouvant exc®der six mois ; 

- Lôabaissement dô®chelon ; 

- Lôabaissement de classe ; 

- La révocation avec ou sans suspension des droits à la pension é 

 

La sanction du second degré est celle qui est infligée au fonctionnaire par le ministre chargé de la fonction 

publique ¨ lôoccasion dôune faute grave telle que : 

- Lôabandon de poste ;  

- Le refus dôassurer le service ; 

- Le manque de discrétion professionnelle et de réserve ; 

- Lôinsubordination caractérisée ; 

- Les absences irrégulières répétées ; 

- La corruption ; 

- Le détournement de deniers ou de biens publics ; 
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- Lôabus de confiance ; 

- Etc. 

 

De manière générale, tous les actes qualifiés de crimes ou délit par le code pénal. 

 

IV - LA PROCEDURE DISCIPLINAIRE  

V-  

En application de lôarticle 75 de la loi nÁ 92-570 portant statut général de la fonction publique, le 

pouvoir disciplinaire appartient au ministre chargé de la fonction publique. Toutefois, les sanctions du 

premier degré restent de la compétence respective du ministre employeur en ce qui concerne les agents des 

services centraux, du préfet en ce qui concerne les agents des services départementaux, et du directeur en ce 

qui concerne les agents des établissements publics. 

 

Le ministre chargé de la fonction publique ne se prononce en mati¯re disciplinaire que lorsquôil a ®t® 

saisi par le ministre employeur, par le pr®fet ou par le directeur de lô®tablissement public ; après que le 

dossier individuel ait ®t® communiqu® ¨ lôindividu et que le conseil de discipline ait été consulté.  

 

A- CONDUITE A TENIR EN CAS DôABSENCE IRREGULIERE OU DôABANDON DE POSTE 

A-1- En cas dôabsence irr®guli¯re 

 

D¯s le retour de lôagent ¨ son poste, la proc®dure disciplinaire doit °tre automatiquement  engag®e ¨ 

son encontre par son chef hiérarchique. Une demande dôexplication ®crite lui est adressée à cet effet. 

Lorsque les explications et les preuves produites sont convaincantes, la demande est classée sans suite par le 

chef de service. 

 

Dans le cas contraire elle est transmise par voie hi®rarchique au ministre technique lorsquôil sôagit 

dôun agent de lôadministration centrale, au pr®fet lorsquôil sôagit dôun agent de lôadministration 

d®partementale ou au directeur de lô®tablissement public avec un avis ou une proposition de sanction.  

 

Le ministre, le pr®fet ou le directeur de lô®tablissement appr®cie et applique sôil y a lieu une sanction 

du premier degr® ¨ lôintéressé. Il en tient ampliation au ministre chargé de la fonction publique.  

 

Les chefs de service, quelles que soient les fonctions quôils occupent, sont tenus de signaler les 

abandons de poste dans le strict respect des dispositions ci-dessus indiquées, sous peine de répondre du 

manquement à leur devoir de contrôle dans la gestion des personnels placés sous leur autorité. 

 

V- CONDUITE A TENIR DANS LôEVENTUALITE DôUNE SANCTION DU PREMIER OU DU 

SECOND DEGRE 

 

La proc®dure disciplinaire est engag®e d¯s quôune demande dôexplication ®crite est adress®e ¨ lôagent 

auquel une faute disciplinaire est reprochée (art. 80 du décret n°93-607 du deux juillet 93 portant modalités 

communes dôapplication du statut g®n®ral de la fonction publique). 

Cette procédure connaît des am®nagements selon quôil sôagit dôune sanction du premier ou du second 

degr®, ou dôune infraction nôayant aucun lien avec le service.  

 

A-1- Conduite à tenir en cas de sanction du premier degré 

Dès que la faute est constatée le chef de service, celui-ci doit engager la procédure disciplinaire par 

une demande dôexplication ®crite adress®e au fonctionnaire.  

La demande est transmise par le chef de service par voie hiérarchique au ministre technique, au préfet 

ou au directeur de lô®tablissement public avec avis et proposition de sanctions. Dans ce cas, un exemplaire de 

la sanction prise doit être transmis au ministère de la fonction publique.  

 

A-2- Conduite à tenir en cas de sanction du second degré. 

Conform®ment aux dispositions de lôarticle 77 de la loi nÁ 92-570 du onze septembre 1992, en cas de 

faute grave, le ministre technique ou le directeur de lô®tablissement public peut d®cider de la suspension 
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imm®diate du fonctionnaire. Le pr®fet, avant toute suspension dôun fonctionnaire en service, dans son 

département doit recueillir lôavis conforme du ministre technique de lôint®ress® (art 77 alin®a 1). 

 

La faute constatée, le chef de service doit engager la procédure disciplinaire par une demande 

dôexplication ®crite adress®e au fonctionnaire. Celui-ci doit y répondre dans le délai fixé. 

 

Cette demande dôexplication accompagn®e dôun rapport circonstancier est adress®e sans d®lai au 

ministre technique, au directeur de lô®tablissement ou pr®fet.  

 

Le ministre, le pr®fet ou le directeur de lô®tablissement public doit saisir le ministre de la fonction 

publique dans un délai maximum de quinze jours à compter de la date de suspension, éventuellement.  

 

La non observation de ce délai a pour conséquence de prolonger illégalement le règlement définitif de 

la situation administrative du fonctionnaire suspendu. Règlement définitif qui doit intervenir dans les trois 

mois, à compter du jour où la décision de la suspension a pris effet. 

 

B- Conduite ¨ tenir en cas dôinfraction nôayant aucun lien avec le service. 

Deux cas sont à considérer : 

 

1- Le fonctionnaire fait lôobjet de poursuite judiciaire sans incarc®ration. 

 Si le chef de service a connaissance de la poursuite judiciaire, engagée contre le fonctionnaire, il doit en 

informer le ministre technique, le directeur de lô®tablissement ou le préfet qui à son tour, rend compte de 

cette situation au ministre chargé de la fonction publique qui appréciera.  

 

2- Le fonctionnaire fait lôobjet de poursuite judiciaire avec incarc®ration.  

 A la r®ception de lôavis de poursuite judiciaire du tribunal, le ministre chargé de la fonction publique 

constate lôinterruption du service de lôint®ress® et fait proc®der ¨ la suspension de la solde de celui-ci. 

Si le chef de service nôa pas connaissance de lôincarc®ration de lôagent, il doit, apr¯s trois jours dôabsence, 

consid®rer le cas comme un abandon de poste jusquô¨ nouvel ordre et le signaler comme tel.  

 

CONCLUSION  

Aucun m®tier ne peut sôexercer sans code moral. Cela est encore plus vrai pour lôenseignant en g®n®ral et 

pour le professeur en particulier dont la fonction est de travailler sur les jeunes âmes. Connaître et respecter 

la d®ontologie du m®tier  de lôenseignant, côest conna´tre  ses droits et devoirs afin de les mieux exercer. 
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Nationale. 

30-Repertorio de funciones comunicativas, SGEL, Madrid. 

31-Réussir la Formation Par Compétences, François Lasnier, 2000. 

32-Réussir la formation par compétences, Guérin, Montréal (Québec), François LASNIER, 2000. 

33-Réussir la Formation Par Compétences, LASNIER, François, Ed. Guérin, 2000. 

34-Support de formation de base pour lôenseignement de lôespagnol (document revu), Coordination nationale 

disciplinaire-Espagnol, Août 2012. 

35-Support de formation ¨ lôutilisation des programmes recadr®s dôEspagnol, CND/DPFC/ Minist¯re de lôEducation 

Nationale, 2013. 

36-Support de formation des professeurs dôespagnol, CND/DPFC/ Minist¯re de lôEducation Nationale, 2012 ; 2013 ; 

2014 ; 2015 ; 2016. 

37-Tendencias recientes en lingüística para la lengua desde un enfoque  comunicativo, Milagros Fernández Pérez, 

Universidad de Santiago de Compostela. 
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Annexe 1: 

EXERCICES PRATIQUES 
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Module 1: LES PROGRAMMES ET LES GUIDES PEDAGOGIQUES 

 

EXERCICE 1 

*QUOI FAIRE  ? Vous allez identifier les éléments du programme APC. 

*COMMENT LE FAIRE  ?  Répondez aux questions suivantes par vrai  (V) / faux (F) 

1-Un programme, côest lôactivit® des ®l¯ves.  

2-Le guide pédagogique est un élément du programme.   

3-La situation et le tableau des habiletés ont un lien.  

4-Le programme d®finit lôapproche p®dagogique.  

*DUREE : Atelier (20 mn) ï Exposé et Echanges (10 mn). 

 

EXERCICE 2 

*QUOI FAIRE  ?  Vous allez travailler sur les leçons du programme APC. 

*COMMENT LE FAIRE  ?   Choisissez la bonne réponse : 

1-Les fonctions langagières et le tableau des habiletés ont  un lien. V/F 

2-La classification des fonctions langagières est cohérente / est  pertinente V/F 

3-Le lien entre les fonctions langagières et leurs contenus est respecté. V/F 

4-Les fonctions langagières et leurs contenus sont en lien avec le profil. V/F 

5-Les activit®s en lien avec les fonctions langagi¯res sont connues ¨ lôavance. V/F 

*DUREE : Atelier (20 mn) ï Exposé et Echanges (10 mn). 

 

EXERCICE 3 

*QUOI FAIRE  ?   Il sôagit de comprendre le tableau des habilet®s / contenus dans le programme APC. 

*COMMENT LE FAIRE  ? 

1-Relevez les niveaux taxonomiques du tableau des habiletés / contenus de 3ème. 

2-Le processus dôapprentissage tel que pr®sent® dans le tableau est-il cohérent ?  

3-La compétence est-elle prise en compte dans le tableau ?  

4-Le professeur perçoit-il clairement les activit®s dô®valuation ¨ proposer aux ®l¯ves ?  

*DUREE : Atelier (20 mn) ï Exposé et Echanges (10 mn). 

 

EXERCICE 4 

*QUOI FAIRE  ?   Il sôagit de faire la synth¯se du module sur le programme APC. 

*COMMENT LE FAIRE  ? 

1-Identifiez les composantes du corps des programmes APC par niveau (4
ème

 et 3
ème

). 

2-Présentez la structure des programmes APC. 

3-Comparer les Programmes Par Objectifs et les Programmes APC ¨ lôaide du tableau ci-dessous. 

 

Eléments de 

comparaison 
Programmes PPO Programmes  APC 

Composantes 

éééééééééééééééé................... 

 

éééééééééééééééé................... 

éééééééééééééééé................... 

 

éééééééééééééééé................... 

Lisibilité 

éééééééééééééééé................... 

 

éééééééééééééééé................... 

 

éééééééééééééééé................... 

 

éééééééééééééééé................... 

 

Applicabilité 

 

éééééééééééééééé................... 

 

éééééééééééééééé................... 

 

 

éééééééééééééééé................... 

 

éééééééééééééééé................... 

 

 

4-Quelle est lôutilit® des ®l®ments du profil de sortie? 

*DUREE : Atelier (20 mn) ï Exposé et Echanges (10 mn). 
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EXERCICE 5 

*QUOI FAIRE  ? Vous allez élaborer des situations. 

*COMMENT LE FAIRE  ? A partir de chacune des fonctions langagières ci-dessous construisez 

a) une situation dôapprentissage et le tableau de habilet®s et contenus. 

b) une situation dô®valuation (exercice 1 ou 2).et son corrigé. 

A) Dire au revoir (L2: activit® dôexpression orale). 

B) Raconter un fait (L3: activit® dôexpression ®crite). 

C) Exprimer un conseil (L7 : activité de compréhension orale). 

D) Exprimer une interdiction (L7 : activité de compréhension écrite). 

*DUREE : Atelier (3 h) ï Exposés et Echanges (2 h) 

 

Modèles de corrigés : Cf. Annexe 2. 
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Module 2: LA PREPARATION DôUNE FICHE DE LECON. 

Nb : Prendre notes lors de lôexp®rimentation pour exploitation. 

Exercice n° 1 

A partir du texte Amiga nueva, in Horizontes Espagnol 4
ème

. P. 30. EDICEF/NEI.1998, élaborez  une fiche 

de leçon.  

Leçon/compétence: Traiter une situation relative à lôexpression des go¾ts et des pr®f®rences. 

*DUREE: Atelier (3 h) ï Expérimentation (2 h) ï Entretien (2 h). 

 

Exercice n° 2  

Elaborez une fiche de le­on dôune s®ance ¨ partir du  texte Currículum , in Horizontes Espagnol  2
nde 

 P.8. 

EDICEF/NEI. 2000, élaborez  une fiche de leçon.  

Leçon/compétence: Traiter une situation relative ¨ lô®change de civilit®s. 

*DUREE: Atelier (3 h) ï Expérimentation (2 h) ï Entretien (2 h). 

 

Exercice n° 3   

A partir du texte Petróleo riqueza para pocos in Horizontes Espagnol  Tle. P. 86. EDICEF/NEI, 2002, 

élaborez une fiche de leçon en utilisant les techniques dôanimation appropri®es. 

*DUREE: Atelier (3 h) ï Expérimentation (2 h) ï Entretien (2 h). 

 

Exercice n° 4 (facultatif ). 

A partir du texte Internacionalización de la vida, in Horizontes Espagnol Tle. PP.100-101. EDICEF/NEI. 

2002, ®laborez une fiche de le­on en utilisant les techniques dôanimation appropri®es. 

*DUREE: Atelier (3 h) ï Expérimentation (2 h) ï Entretien (2 h). 

   

Modèles de corrigés : Cf. Annexe 2. 
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Module 3 : L'EVALUATION DES APPRENTISSAGES.  

 

1) Interrogation orale. 

Apr¯s lô®tude du texte Amiga nueva, ®laborez un sujet dôinterrogation orale en classe de 4¯ portant sur la 

prononciation de quelques sons espagnols. 

*DUREE: Atelier (30 mn) ï Exposé (10 mn) ï Echanges (20 mn).  
 

 

2) Interrogation écrite. 

Apr¯s la pr®sentation de lôEspagne, ®laborez un sujet dôinterrogation ®crite en classe de 4¯  portant sur la 

localisation de quelques villes espagnoles. 

*DUREE: Atelier (30 mn) ï Exposé (10 mn) ï Echanges (20 mn).  
 

3) Examen du BEPC  

Elaborez une épreuve-type à partir du texte ci-dessous. 

Leçon/compétence: Traiter une situation relative ¨ lô®change dôinformation (récit). 

*DUREE: Atelier (2 h) ï Exposé (30 mn) ï Echanges (30 mn).  

El niño que intentaba rescatar a su perro. 

 

El suceso ocurrió sobre las 17.05 horas del sábado, cuando el menor cayó al agua en la zona del parador
1 
de 

Aiguablava de Begur (Girona). 

Al parecer, el niño habría caído al agua al intentar rescatar
2 
a su perro y otro menor, de 12 años, se lanzó al 

mar para ayudarlo. 

Unos pescadores que había en la zona dieron la alerta y acudieron a auxiliarlos. 

El menor de 12 años pudo salir por sus propios medios, mientras que el otro niño tuvo que ser rescatado por 

efectivos de los Bomberos
3
. 

El niño de ocho años fue atendido por los servicios sanitarios y, posteriormente, una vez estabilizado, fue 

evacuado en helicóptero, en estado crítico, al hospital donde ha fallecido
4
. 

Agencia EFE, Barcelona (Yahoo. Noticias!). 9 de febrero de 2015. 

Vocabulario 

1- parador: station balnéaire. 2- rescatar: salvar, socorrer. 3- Bomberos: Sapeurs pompiers. 4- ha fallecido: 

ha muerto.   
 

4) Elaboration dôune ®preuve dô®valuation écrite en 2
nde

. 

Elaborez une ®preuve dô®valuation de la classe de 2
nde

  à partir du texte ci-dessous. 

Leçon/compétence: Traiter une situation relative ¨ lô®change de civilit®s. 

*DUREE: Atelier (4 h) ï Exposé (1 h) ï Echanges (2 h).  

Currículum .  

 

_ Le presento a la señorita Higgins, Macarena. 

_ Encantada, señora Higgins. 

_ Siéntese, por favor. 

_ ¿Por qué quiere ir a las Galápagos (1)? Le pregunta bruscamente. 

_ Bueno, no s®é La naturaleza es muy interesante all² y, adem§s, hay que protegerlaé Hay una fauna ¼nica, 

en v²as de desaparici·né Los que somos ecologistas debemosé 

_ Bien, bien, Macarena ï interrumpe Jim Morris -. Háblenos de sus deportes favoritos, de sus actividades 

preferidas. 

_ Puesé me gusta mucho nadar. En Valencia es f§cil, porque estamos al borde del mar y el clima es muy 

suaveé Tambi®n estoy en un club de vela; hago submarinismo en verano, me encanta el maré Y, bueno, de 

vez en cuando juego al tenis y voy siempre a la facultad en bicicleta.  

_ No est§ mal, no est§ malé En su curr²culum dice que habla ingl®s, franc®s, un poco de alem§n y claro 

está, español. ¿Cómo es eso? 

_ Bueno, mi madre es francesa y mi padre español, o sea, que en casa somos todos bilingües. He estudiado 

siempre en español y cuando terminé el bachillerato pasé un año en Irlanda, haciendo el COU (2)  en un 

colegio irlandés. 

_ ¿Y el alemán? 
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_ Tengo una vecina alemana, la señora Schneider. Vive en el tercer piso y nosotros en el cuarto. A veces bajo 

a verla y hablo con ella, como me habla casi siempre en alemán, por eso. 

 

Dolores SOLER-ESPIAU, Más conchas que un galápago, Ed. Difusión. 

( in Horizontes. Espagnol  2
nde

, EDICEF/NEI, 2000.P.8) 

 

Vocabulario: 

1- Lugar turístico en Ecuador. 

2- Curso de Orientación Universitaria. 

 

5) Epreuve orale sur un texte étudié. Niveau: Tle. 

Simulez une épreuve orale à partir  du texte Petróleo riqueza para pocos. in Horizontes Espagnol  Tle. P. 

86. EDICEF/NEI, 2002. 

*DUREE: Atelier (30 mn)  ï Exposé (10 mn) ï Echanges (20 mn).  

 

6) Epreuve orale un document iconographique. Niveau: Tle. 

Simulez une ®preuve orale ¨ lôaide de la premi¯re image de la page 149, in Horizontes Espagnol Terminale. 

EDCEF/NEI. 

*DUREE: Atelier (30 mn)  ï Exposé (20 mn) ï Echanges (10 mn).  

 

7) Epreuve écrite de type BAC (facultatif) . 

Elaborez un sujet de LV1, série BH à partir du texte ci-dessous. 

 

Texto: El increíble número de comprarse un piso. 

El independizarse del hogar familiar plantea un problema cada vez más difícil de resolver: comprar 

un piso o alquilarlo, dos opciones que tienen sus ventajas e inconvenientes. 

Si nos decidimos por el alquiler, algo que en principio resulta mucho más accesible económicamente, nos 

encontramos con la ventaja de que el inquilino no tiene por qué hacerse cargo del mantenimiento ni de los 

gastos de reparación de la casa, que corren por cuenta del propietario de la vivienda. Por otro lado, al ser una 

posibilidad que no conlleva el atarse a (1) una inversión, se disfruta de mayor movilidad y resulta fácil 

cambiarse a  un piso mayor o que nos depare (2) más ventajas. Pero el gran inconveniente radica en la nueva 

Ley de Arrendamientos Urbanos, pues el propietario de la vivienda puede subir cada año el precio del 

alquiler a su antojo o incluso negarse a una renovación del contrato. 

Pero también tenemos la segunda opción: la compra del piso, una inversión con un alto rendimiento, 

pues, a juicio de los expertos, dadas las grandes perspectivas actuales de revalorización de los inmuebles, el 

valor de los pisos en las grandes ciudades se habrá doblado de aquí en cuatro años. Además, Hacienda ofrece 

muchas facilidades al comprador de una vivienda, que puede disfrutar de importantes ventajas fiscales. [é] 

Además, resulta una buena fórmula de ahorro y una inversión rentable. 

Sopesadas una y otra posibilidad, si finalmente nos decidimos por la opción de la compra y 

descartamos la del alquiler, nos encontramos con un importante problema: los precios vigentes en el 

mercado, que en la mayoría de los casos se escapan de las posibilidades económicas del posible comprador. 

Los precios de los pisos comenzaron a dispararse en 1985, año en el que subieron a razón de una media del 

30 por ciento, una tendencia que continúa siendo la misma. Si nos encontramos en una gran ciudad como 

Madrid o Barcelona, el precio del metro cuadrado oscila entre las 50.000 pesetas (3) en un barrio periférico y 

las 120.000 o más que se pueden llegar a cobrar en las zonas céntricas. El problema resulta menor en el caso 

de la mayoría de las capitales de provincia, en las que un piso de las mismas características puede costar un 

60 por ciento o incluso la mitad que las grandes urbes. 

De todas formas, el problema de la adquisición de un piso, algo que se agrava con el factor precios, 

no afecta sólo a aquellas personas o parejas jóvenes que quieren independizarse del hogar paterno, ya que se 

extiende a las familias con varios hijos que desean cambiarse a un piso a la medida de sus necesidades. 

 

Texto adaptado de La compra a diario, in Diploma Superior Español Lengua Extranjera, Edelsa, Madrid, 

1994. P.18. 

 

Vocabulario: 

1-atarse a: sôengager à.  

2-deparar: dar, presentar.  
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3- peseta: moneda española, antes de la adopción del Euro; una peseta vale aproximadamente 4 francos CFA. 

*DUREE: Atelier (2 h) ï Exposé (30 mn) ï Echanges (30 mn). 

 

Modèles de corrigés : Cf. Annexe 2. 
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Module 4: LES AUXILIAIRES PEDAGOGIQUES ET ADMINISTRATIFS.  

 

1) A partir du cours fait ¨ lôaide du texte Amiga nueva remplissez le cahier de textes. 

*DUREE: Atelier (1 h) ï Exposé (30 mn) ï Echanges (1 h). 

Date et heure Pour le Corrigé le Texte Emargement 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é...éé....

éé........... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé 

 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é...éé....

éé........... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé 

 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

 

ééé.é....

é.éééé

.ééé.é...

.é.ééé...

ééé.é....

é.ééé....

.................... 

ééé.é....

é.éééé 

ééééé. 

ééé.é....

é.éééé

.ééé.é...

.é.ééé...

ééé.é....

é.ééé....

.................... 

 

 

2) A partir du cours fait ¨ lôaide du texte Petróleo riqueza para pocos remplissez le cahier de textes. 

*DUREE: Atelier (1 h) ï Exposé (30 mn) ï Echanges (1 h). 

Date et heure Pour le Corrigé le Texte Emargement 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

éééééé 

 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é...éé....

éé........... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é. 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é.

é...éé....

éé........... 

éé...éé

...éé...é.

é............... 

éé...éé

...éé...é. 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé

éééééééééééééééééééé 

éééééééééééééééééééé 

 

ééé.é....

é.éééé

.ééé.é...

.é.ééé...

ééé.é....

é.ééé....

.................... 

ééé.é....

é.éééé 

ééééé. 

ééé.é....

é.éééé

.ééé.é...

.é.ééé...

ééé.é.... 

 

 

3) A partir du cours fait ¨ lôaide du texte Petróleo riqueza para pocos ®valuez lôutilisation du tableau. 

-aspects positifs; 

-aspects à améliorer.  

*DUREE: Atelier (1 h) ï Exposé (30 mn) ï Echanges (30 mn). 

 

Modèles de corrigés : Cf. Annexe 2. 
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Module 5: LES TECHNIQUES DôANIMATION DE LA CLASSE 

 

1) Evaluer lôanimation du cours ¨ partir de lôexp®rimentation de la fiche de le­on portant sur le texte Amiga 

nueva, in Horizontes Espagnol 4
ème

. P. 30. EDICEF/NEI.1998.  

a) Identifier les techniques utilisées par le professeur. 

b) Justifier ces techniques. 

*DUREE: Cf. Expérimentation de la fiche de leçon. 

 

2) Evaluer lôanimation du cours ¨ partir de lôexp®rimentation de la fiche de le­on portant sur le texte 

Currículum , in Horizontes Espagnol  2
nde 

 P.8. EDICEF/NEI. 2000. 

a) Identifier les techniques utilisées par le professeur. 

b) Justifier ces techniques. 

*DUREE: Cf. Expérimentation de la fiche de leçon. 

 

3) Evaluer lôanimation du cours ¨ partir de lôexp®rimentation de la fiche de le­on portant sur le texte A partir 

du texte Petróleo riqueza para pocos in Horizontes Espagnol  Tle. P. 86. EDICEF/NEI, 2002.  

a) Identifier les techniques utilisées par le professeur. 

b) Justifier ces techniques. 

*DUREE: Cf. Expérimentation de la fiche de leçon. 

 

4) Evaluer lôanimation du cours ¨ partir de lôexp®rimentation de la fiche de le­on portant sur le texte 

Internacionalización de la vida, in Horizontes Espagnol Tle. PP.100-101. EDICEF/NEI. 2002 (facultatif).  

a) Identifier les techniques utilisées par le professeur. 

b) Justifier ces techniques. 

*DUREE: Cf. Expérimentation de la fiche de leçon. 

 

Modèles de corrigés : Cf. Annexe 2. 
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SUPPORTS DôEXERCICES  
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